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Dé Céadaoin, 24 Deireadh Fómhair, 2007
Wednesday, 24th October, 2007

2.30 p.m.

RIAR NA hOIBRE
Order Paper

GNÓ POIBLÍ
Public Business

1.‘‘Go ndéanann Seanad Éireann, de réir That Seanad Éireann, in accordance with
alt 8(3)(b) de na hAchtanna um Choimisiún section 8(3)(b) of the Houses of the
Thithe an Oireachtais 2003 agus 2006, Oireachtas Commission Acts 2003 and
Gnáthchomhaltaı́ an Choimisiúin a 2006, appoints the ordinary Members of the
cheapadh mar a leanas: Commission as follows:

Senators Paul Bradford, Cecilia Keaveney and Jim Walsh.’’
—Senator Donie Cassidy.

2. Tairiscint:
Motion:

Coistı́ an 23ú Seanad a Bhunú.
Establishment of Committees of 23rd Seanad.

‘‘1. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de Sheanad of 4 members of Seanad Éireann
Éireann a chomhcheangal le shall be appointed to be joined with
Roghchoiste de Dháil Éireann a Select Committee of Dáil Éireann
chun bheith ina Chomhchoiste to form the Joint Committee on
um Thalmhaı́ocht, Iascaigh agus Agriculture, Fisheries and Food to
Bia chun breithniú a dhéanamh consider—
ar an méid seo a leanas—

(i) cibé gnóthaı́ poiblı́ atá faoi riar- (i) such public affairs administered
adh na Roinne Talmhaı́ochta, by the Department of Agri-
Iascaigh agus Bia a roghnóidh sé, culture, Fisheries and Food as it
lena n-áirı́tear, i leith beartais may select, including, in respect
Rialtais, comhlachtaı́ atá faoi of Government policy, bodies
choimirce na Roinne sin; under the aegis of that

Department;

(ii) cibé nithe a bhaineann le beartas, (ii) such matters of policy, including
lena n-áirı́tear nithe a bhaineann EU related matters, for which
leis an Aontas Eorpach, a rogh- the Minister for Agriculture,
nóidh sé agus a bhfuil an tAire Fisheries and Food is officially
Talmhaı́ochta, Iascaigh agus Bia responsible as it may select;
freagrach astu go hoifigiúil;

P.T.O.
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(iii) cibé saincheisteanna beartais (iii) such related policy issues as it
gaolmhara a roghnóidh sé agus a may select concerning bodies
bhaineann le comhlachtaı́ a which are partly or wholly
bhı́onn á maoiniú go hiomlán nó funded by the State or which are
go páirteach ag an Stát nó le established or appointed by
comhlachtaı́ arna mbunú nó arna Members of the Government or
gceapadh ag Comhaltaı́ den by the Oireachtas;
Rialtas nó ag an Oireachtas;

(iv) cibé Ionstraimı́ Reachtúla, arna (iv) such Statutory Instruments made
ndéanamh ag an Aire by the Minister for Agriculture,
Talmhaı́ochta, Iascaigh agus Bia Fisheries and Food and laid
agus arna leagan faoi bhráid dhá before both Houses of the
Theach an Oireachtais, a roghnó- Oireachtas as it may select;
idh sé;

(v) cibé tograı́ le haghaidh reachtaı́- (v) such proposals for EU legislation
ocht AE agus saincheisteanna and related policy issues as may
beartais gaolmhara a tharchuir- be referred to it from time to
fear chuige ó am go ham, de réir time, in accordance with Stand-
Bhuan-Ordú 70(4); ing Order 70(4);

(vi) an ráiteas straitéise arna leagan (vi) the strategy statement laid before
faoi bhráid gach Tı́ den each House of the Oireachtas by
Oireachtas ag an Aire the Minister for Agriculture,
Talmhaı́ochta, Iascaigh agus Bia Fisheries and Food pursuant to
de bhun alt 5(2) den Acht um section 5(2) of the Public Service
Bainistı́ocht na Seirbhı́se Poiblı́ Management Act 1997, and for
1997 agus a mbeidh an Comhcho- which the Joint Committee is
iste údaraithe ina leith chun crı́o- authorised for the purposes of
cha alt 10 den Acht sin; section 10 of that Act;

(vii) cibé tuarascálacha bliantúla nó (vii) such annual reports or annual
tuarascálacha bliantúla agus cun- reports and accounts, required by
tais is gá de réir dlı́ agus a leagtar law and laid before either or both
faoi bhráid ceachtar Tı́ den Houses of the Oireachtas, of
Oireachtas nó faoi bhráid an dá bodies specified in paragraphs
Theach sin, ar tuarascálacha bli- 2(i) and (iii), and the overall
antúla nó tuarascálacha bliantúla operational results, statements of
agus cuntais iad de chuid strategy and corporate plans of
comhlachtaı́ a shonraı́tear i mı́re- these bodies, as it may select;
anna 2(i) agus (iii), agus torthaı́
oibrı́ochta foriomlána, ráitis stra-
itéise agus pleananna corparáide-
acha na gcomhlachtaı́ sin, de réir
mar a roghnóidh sé;

Ar choinnı́oll nach ndéanfaidh an Provided that the Joint Committee
Comhchoiste, tráth ar bith, aon nı́ a shall not, at any time, consider any
bhreithniú a bhaineann le comhlacht matter relating to such a body which
den sórt sin agus atá, a bhı́, nó a is, which has been, or which is, at
bheartaı́tear, an tráth sin, a bheith, that time, proposed to be considered
faoi bhreithniú ag an gCoiste um by the Committee of Public
Chuntais Phoiblı́, de bhun Orduithe Accounts pursuant to the Orders of
Tagartha an Choiste sin agus/nó Reference of that Committee and/or
Acht an Ard-Reachtaire Cuntas agus the Comptroller and Auditor Gen-
Ciste (Leasú) 1993; eral (Amendment) Act 1993;
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Ar choinnı́oll thairis sin go staon- Provided further that the Joint Com-
faidh an Comhchoiste ó aon nı́ den mittee shall refrain from inquiring
sórt sin a fhiosrú i seisiún poiblı́, nó into in public session, or publishing
ó fhaisnéis rúnda maidir le haon nı́ confidential information regarding,
den sórt sin a fhoilsiú, má iarrann an any such matter if so requested
comhlacht lena mbaineann nó an either by the body concerned or by
tAire Talmhaı́ochta, Iascaigh agus the Minister for Agriculture, Fisher-
Bia air déanamh amhlaidh; agus ies and Food; and

(viii) cibé nithe eile a tharchuirfidh (viii) such other matters as may be
dhá Theach an Oireachtais jointly referred to it from time to
chuige, i gcomhar, ó am go ham, time by both Houses of the

Oireachtas,

agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an and shall report thereon to both
méid sin do dhá Theach an Oireachtais. Houses of the Oireachtas.

(2) Beidh an chumhacht ag an gComhcho- (2) The Joint Committee shall have the
iste a cheangal ar an Aire power to require that the Minister for
Talmhaı́ochta, Iascaigh agus Bia (nó ar Agriculture, Fisheries and Food (or a
Aire nó Aire Stáit a bheidh ainmnithe Minister or Minister of State nominated
ina áit nó ina háit) freastal os comhair in his or her stead) shall attend before
an Chomhchoiste agus eolas ó bhéal a the Joint Committee and provide, in
thabhairt, i seisiún prı́obháideach más é private session if so desired by the
sin is mian leis an Aire nó leis an Aire Minister or Minister of State, oral brief-
Stáit, roimh chruinnithe de Chomhairle ings in advance of EU Council meetings
an Aontais Eorpaigh chun a chumasú to enable the Joint Committee to make
don Chomhchoiste a thuairimı́ a chur known its views.
in iúl.

(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (3) The quorum of the Joint Committee
comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.

(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go huile, ag powers defined in Standing Order 70(1)
an gComhchoiste. to (9) inclusive.

(5) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (5) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘2. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de Sheanad of 4 members of Seanad Éireann
Éireann a cheapadh lena shall be appointed to be joined with
chomhcheangal le Roghchoiste a Select Committee of Dáil Éireann
de Dháil Éireann chun bheith to form the Joint Committee on
ina Chomhchoiste um Ghnóthaı́ Arts, Sport, Tourism, Community
Ealaı́on, Spóirt, Turasóireachta, Rural and Gaeltacht Affairs to
Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta consider—
chun breithniú a dhéanamh ar
an méid seo a leanas—

P.T.O.
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(i) cibé gnóthaı́ poiblı́ atá faoi riar- (i) such public affairs administered
adh na Roinne Ealaı́on, Spóirt by the Department of Arts, Sport
agus Turasóireachta agus na and Tourism and the Depart-
Roinne Gnóthaı́ Pobail, Tuaithe ment of Community, Rural and
agus Gaeltachta a roghnóidh sé, Gaeltacht Affairs as it may sel-
lena n-áirı́tear, i leith beartais ect, including, in respect of
Rialtais, comhlachtaı́ atá faoi Government policy, bodies under
choimirce na Ranna sin; the aegis of those Departments;

(ii) cibé nithe a bhaineann le beartas, (ii) such matters of policy, including
lena n-áirı́tear nithe a bhaineann EU related matters, for which
leis an Aontas Eorpach, a rogh- the Minister for Arts, Sport and
nóidh sé agus a bhfuil an tAire Tourism and the Minister for
Ealaı́on, Spóirt agus Turasóire- Community, Rural and Gaeltacht
achta agus an tAire Gnóthaı́ Affairs are officially responsible
Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta as it may select;
freagrach astu go hoifigiúil;

(iii) cibé saincheisteanna beartais (iii) such related policy issues as it
gaolmhara a roghnóidh sé agus a may select concerning bodies
bhaineann le comhlachtaı́ a which are partly or wholly
bhı́onn á maoiniú go hiomlán nó funded by the State or which are
go páirteach ag an Stát nó le established or appointed by
comhlachtaı́ arna mbunú nó arna Members of the Government or
gceapadh ag Comhaltaı́ den by the Oireachtas;
Rialtas nó ag an Oireachtas;

(iv) cibé Ionstraimı́ Reachtúla, arna (iv) such Statutory Instruments made
ndéanamh ag an Aire Ealaı́on, by the Minister for Arts, Sport
Spóirt agus Turasóireachta agus and Tourism and the Minister for
ag an Aire Gnóthaı́ Pobail, Tuai- Community, Rural and Gaeltacht
the agus Gaeltachta agus arna Affairs and laid before both
leagan faoi bhráid dhá Theach an Houses of the Oireachtas as it
Oireachtais, a roghnóidh sé; may select;

(v) cibé tograı́ le haghaidh reachtaı́- (v) such proposals for EU legislation
ocht AE agus saincheisteanna and related policy issues as may
beartais gaolmhara a tharchuir- be referred to it from time to
fear chuige ó am go ham, de réir time, in accordance with Stand-
Bhuan-Ordú 70(4); ing Order 70(4);

(vi) an ráiteas straitéise arna leagan (vi) the strategy statement laid before
faoi bhráid gach Tı́ den each House of the Oireachtas by
Oireachtas ag an Aire Ealaı́on, the Minister for Arts, Sport and
Spóirt agus Turasóireachta agus Tourism and the Minister for
ag an Aire Gnóthaı́ Pobail, Tuai- Community, Rural and Gaeltacht
the agus Gaeltachta de bhun alt Affairs pursuant to section 5(2)
5(2) den Acht um Bainistı́ocht na of the Public Service Manage-
Seirbhı́se Poiblı́ 1997 agus a ment Act 1997, and for which the
mbeidh an Comhchoiste údarai- Joint Committee is authorised
the ina leith chun crı́ocha alt 10 for the purposes of section 10 of
den Acht sin; that Act;
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(vii) cibé tuarascálacha bliantúla nó (vii) such annual reports or annual
tuarascálacha bliantúla agus cun- reports and accounts, required by
tais is gá de réir dlı́ agus a leagtar law and laid before either or both
faoi bhráid ceachtar Tı́ den Houses of the Oireachtas, of
Oireachtas nó faoi bhráid an dá bodies specified in paragraphs
Theach sin, ar tuarascálacha bli- 2(i) and (iii), and the overall
antúla nó tuarascálacha bliantúla operational results, statements of
agus cuntais iad de chuid strategy and corporate plans of
comhlachtaı́ a shonraı́tear i mı́re- these bodies, as it may select;
anna 2(i) agus (iii), agus torthaı́
oibrı́ochta foriomlána, ráitis stra-
itéise agus pleananna corparáide-
acha na gcomhlachtaı́ sin, de réir
mar a roghnóidh sé;

Ar choinnı́oll nach ndéanfaidh an Comh- Provided that the Joint Committee shall
choiste, tráth ar bith, aon nı́ a bhreithniú a not, at any time, consider any matter relat-
bhaineann le comhlacht den sórt sin agus ing to such a body which is, which has been,
atá, a bhı́, nó a bheartaı́tear, an tráth sin, or which is, at that time, proposed to be
a bheith, faoi bhreithniú ag an gCoiste um considered by the Committee of Public
Chuntais Phoiblı́, de bhun Orduithe Tagar- Accounts pursuant to the Orders of Refer-
tha an Choiste sin agus/nó Acht an Ard- ence of that Committee and/or the
Reachtaire Cuntas agus Ciste (Leasú) 1993; Comptroller and Auditor General

(Amendment) Act 1993;

Ar choinnı́oll thairis sin go staonfaidh an Provided further that the Joint Committee
Comhchoiste ó aon nı́ den sórt sin a fhiosrú shall refrain from inquiring into in public
i seisiún poiblı́, nó ó fhaisnéis rúnda maidir session, or publishing confidential infor-
le haon nı́ den sórt sin a fhoilsiú, má iarrann mation regarding, any such matter if so
an comhlacht lena mbaineann nó an tAire requested either by the body concerned or
Ealaı́on, Spóirt agus Turasóireachta nó an by the Minister for Arts, Sport and Tourism
tAire Gnóthaı́ Pobail, Tuaithe agus Gael- or the Minister for Community, Rural and
tachta air déanamh amhlaidh; agus Gaeltacht Affairs; and

(viii) cibé nithe eile a tharchuirfidh (viii) such other matters as may be
dhá Theach an Oireachtais jointly referred to it from time to
chuige, i gcomhar, ó am go ham, time by both Houses of the

Oireachtas,

agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin and shall report thereon to both Houses of
do dhá Theach an Oireachtais. the Oireachtas.

(2) Beidh an chumhacht ag an gComhcho- (2) The Joint Committee shall have the
iste a cheangal ar an Aire Ealaı́on, power to require that the Minister for
Spóirt agus Turasóireachta nó ar an Arts, Sport and Tourism or the Minister
Aire Gnóthaı́ Pobail, Tuaithe agus for Community, Rural and Gaeltacht
Gaeltachta (nó ar Aire nó Aire Stáit a Affairs (or a Minister or Minister of
bheidh ainmnithe ina áit nó ina háit) State nominated in his or her stead)
freastal os comhair an Chomhchoiste shall attend before the Joint Committee
agus eolas ó bhéal a thabhairt, i seisiún and provide, in private session if so
prı́obháideach más é sin is mian leis an desired by the Minister or Minister of
Aire nó leis an Aire Stáit, roimh chruin- State, oral briefings in advance of EU
nithe de Chomhairle an Aontais Eor- Council meetings to enable the Joint
paigh chun a chumasú don Chomhcho- Committee to make known its views.
iste a thuairimı́ a chur in iúl.

P.T.O.
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(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (3) The quorum of the Joint Committee
comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.

(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go huile, ag powers defined in Standing Order 70(1)
an gComhchoiste. to (9) inclusive.

(5) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (5) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘3. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de Sheanad of 4 members of Seanad Éireann
Éireann a cheapadh lena chomh- shall be appointed to be joined with
cheangal le Roghchoiste de Select Committee of Dáil Éireann to
Dháil Éireann chun bheith ina form the Joint Committee on Com-
Chomhchoiste um Chumarsáid, munication, Energy and Natural
Fuinneamh agus Acmhainnı́ Resources to consider—
Nádúrtha chun breithniú a
dhéanamh ar an méid seo a
leanas—

(i) cibé gnóthaı́ poiblı́ atá faoi riar- (i) such public affairs administered
adh na Roinne Cumarsáide, by the Department of Communi-
Fuinnimh agus Acmhainnı́ Nád- cations, Energy and Natural
úrtha agus a roghnóidh sé, lena Resources as it may select,
n-áirı́tear, i leith beartais Rialtais, including, in respect of Govern-
comhlachtaı́ atá faoi choimirce ment policy, bodies under the
na Roinne sin; aegis of that Department;

(ii) cibé nithe a bhaineann le beartas, (ii) such matters of policy, including
lena n-áirı́tear nithe a bhaineann EU related matters, for which
leis an Aontas Eorpach, a rogh- the Minister for Communi-
nóidh sé agus a bhfuil an tAire cations, Energy and Natural
Cumarsáide, Fuinnimh agus Resources is officially respon-
Acmhainnı́ Nádúrtha freagrach sible as it may select;
astu go hoifigiúil;

(iii) cibé saincheisteanna beartais (iii) such related policy issues as it
gaolmhara a roghnóidh sé agus a may select concerning bodies
bhaineann le comhlachtaı́ a which are partly or wholly
bhı́onn á maoiniú go hiomlán nó funded by the State or which are
go páirteach ag an Stát nó le established or appointed by
comhlachtaı́ arna mbunú nó arna Members of the Government or
gceapadh ag Comhaltaı́ den by the Oireachtas;
Rialtas nó ag an Oireachtas;

(iv) cibé Ionstraimı́ Reachtúla, arna (iv) such Statutory Instruments made
ndéanamh ag an Aire Cumar- by the Minister for Communi-
sáide, Fuinnimh agus Acmhainnı́ cations, Energy and Natural
Nádúrtha agus arna leagan faoi Resources and laid before both
bhráid dhá Theach an Oireach- Houses of the Oireachtas as it
tais, a roghnóidh sé; may select;
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(v) cibé tograı́ le haghaidh reachtaı́- (v) such proposals for EU legislation
ocht AE agus saincheisteanna and related policy issues as may
beartais gaolmhara a tharchuir- be referred to it from time to
fear chuige ó am go ham de réir time, in accordance with Stand-
Bhuan-Ordú 70(4); ing Order 70(4);

(vi) an ráiteas straitéise arna leagan (vi) the strategy statement laid before
faoi bhráid gach Tı́ den each House of the Oireachtas by
Oireachtas ag an Aire Cumar- the Minister for Communi-
sáide, Fuinnimh agus Acmhainnı́ cations, Energy and Natural
Nádúrtha de bhun alt 5(2) den Resources pursuant to section
Acht um Bainistı́ocht na 5(2) of the Public Service Man-
Seirbhı́se Poiblı́ 1997 agus a agement Act 1997, and for which
mbeidh an Comhchoiste údarai- the Joint Committee is author-
the ina leith chun crı́ocha alt 10 ised for the purposes of section
den Acht sin; 10 of that Act;

(vii) cibé tuarascálacha bliantúla nó (vii) such annual reports or annual
tuarascálacha bliantúla agus cun- reports and accounts, required by
tais is gá de réir dlı́ agus a leagtar law and laid before either or both
faoi bhráid ceachtar Tı́ den Houses of the Oireachtas, of
Oireachtas nó faoi bhráid an dá bodies specified in paragraphs
Theach sin, ar tuarascálacha bli- 2(i) and (iii), and the overall
antúla nó tuarascálacha bliantúla operational results, statements of
agus cuntais iad de chuid strategy and corporate plans of
comhlachtaı́ a shonraı́tear i mı́re- these bodies, as it may select;
anna 2(i) agus (iii), agus torthaı́
oibrı́ochta foriomlána, ráitis stra-
itéise agus pleananna corparáide-
acha na gcomhlachtaı́ sin, de réir
mar a roghnóidh sé;

Ar choinnı́oll nach ndéanfaidh an Comh- Provided that the Joint Committee shall
choiste, tráth ar bith, aon nı́ a bhreithniú a not, at any time, consider any matter relat-
bhaineann le comhlacht den sórt sin agus ing to such a body which is, which has been,
atá, a bhı́, nó a bheartaı́tear, an tráth sin, or which is, at that time, proposed to be
a bheith, faoi bhreithniú ag an gCoiste um considered by the Committee of Public
Chuntais Phoiblı́, de bhun Orduithe Tagar- Accounts pursuant to the Orders of Refer-
tha an Choiste sin agus/nó Acht an Ard- ence of that Committee and/or the
Reachtaire Cuntas agus Ciste (Leasú) 1993; Comptroller and Auditor General

(Amendment) Act 1993;

Ar choinnı́oll thairis sin go staonfaidh an Provided further that the Joint Committee
Comhchoiste ó aon nı́ den sórt sin a fhiosrú shall refrain from inquiring into in public
i seisiún poiblı́, nó ó fhaisnéis rúnda maidir session, or publishing confidential infor-
le haon nı́ den sórt sin a fhoilsiú, má iarrann mation regarding, any such matter if so
an comhlacht lena mbaineann nó an tAire requested either by the body concerned or
Cumarsáide, Fuinnimh agus Acmhainnı́ by the Minister for Communications,
Nádúrtha déanamh amhlaidh; agus Energy and Natural Resources; and

(viii) cibé nithe eile a tharchuirfidh (viii) such other matters as may
dhá Theach an Oireachtais bejointly referred to it from time
chuige, i gcomhar, ó am go ham, to time by both Houses of the

Oireachtas, agus

tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin do and shall report thereon to both Houses of
dhá Theach an Oireachtais. the Oireachtas.

P.T.O.
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(2) Beidh an chumhacht ag an gComhcho- (2) The Joint Committee shall have the
iste a cheangal ar an Aire Cumarsáide, power to require that the Minister for
Fuinnimh agus Acmhainnı́ Nádúrtha Communications, Energy and Natural
(nó ar Aire nó Aire Stáit a bheidh Resources (or a Minister or Minister of
ainmnithe ina áit nó ina háit) freastal os State nominated in his or her stead)
comhair an Chomhchoiste agus eolas ó shall attend before the Joint Committee
bhéal a thabhairt, i seisiún prı́obháide- and provide, in private session if so
ach más é sin is mian leis an Aire nó desired by the Minister or Minister of
leis an Aire Stáit, roimh chruinnithe de State, oral briefings in advance of EU
Chomhairle an Aontais Eorpaigh chun Council meetings to enable the Joint
a chumasú don Chomhchoiste a thuai- Committee to make known its views.
rimı́ a chur in iúl.

(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (3) The quorum of the Joint Committee
comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.

(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go huile, ag powers defined in Standing Order 70(1)
an gComhchoiste. to (9) inclusive.

(5) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (5) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘4. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de Sheanad of 4 members of Seanad Éireann
Éireann a cheapadh lena shall be appointed to be joined with
chomhcheangal le Roghchoiste a Select Committee of Dáil Éireann
de Dháil Éireann chun bheith to form the Joint Committee on
ina Chomhchoiste um Oide- Education and Science to consider—
achas agus Eolaı́ocht chun bre-
ithniú a dhéanamh ar an méid
seo a leanas—

(i) cibé gnóthaı́ poiblı́ atá faoi riar- (i) such public affairs administered
adh na Roinne Oideachais agus by the Department of Education
Eolaı́ochta a roghnóidh sé, lena and Science as it may select,
n-áirı́tear, i leith beartais Rialtais, including, in respect of Govern-
comhlachtaı́ atá faoi choimirce ment policy, bodies under the
na Roinne sin; aegis of that Department;

(ii) cibé nithe a bhaineann le beartas, (ii) such matters of policy, including
lena n-áirı́tear nithe a bhaineann EU related matters, for which
leis an Aontas Eorpach, a rogh- the Minister for Education and
nóidh sé agus a bhfuil an tAire Science is officially responsible as
Oideachais agus Eolaı́ochta frea- it may select;
grach astu go hoifigiúil;

(iii) cibé nithe i measc Ranna a rogh- (iii) such matters across Departments
nóidh sé agus a thagann faoi chú- which come within the remit of
ram an Aire Stáit ag a bhfuil fre- the Minister of State with special
agracht speisialta as Foghlaim ar responsibility for Lifelong Learn-
feadh an tSaoil, Obair don Aos ing, Youth Work and School
Óg agus Iompar Scoile; Transport as it may select;



69524 Deireadh Fómhair, 2007

Ar choinnı́oll go dtabharfar deis do chom- Provided that members of the Joint Com-
haltaı́ den Chomhchoiste um Fhiontair, mittee on Enterprise, Trade and Employ-
Trádáil agus Fostaı́ocht páirt a ghlacadh sa ment shall be afforded the opportunity to
bhreithniú ar nithe atá faoi réim an chú- participate in the consideration of matters
raim sin; within this remit;

(iv) cibé saincheisteanna beartais (iv) such related policy issues as it
gaolmhara a roghnóidh sé agus a may select concerning bodies
bhaineann le comhlachtaı́ a which are partly or wholly
bhı́onn á maoiniú go hiomlán nó funded by the State or which are
go páirteach ag an Stát nó le established or appointed by
comhlachtaı́ arna mbunú nó arna Members of the Government or
gceapadh ag Comhaltaı́ den by the Oireachtas;
Rialtas nó ag an Oireachtas;

(v) cibé Ionstraimı́ Reachtúla, arna (v) such Statutory Instruments made
ndéanamh ag an Aire Oideachais by the Minister for Education
agus Eolaı́ochta agus arna leagan and Science and laid before both
faoi bhráid dhá Theach an Oire- Houses of the Oireachtas as it
achtais, a roghnóidh sé; may select;

(vi) cibé tograı́ le haghaidh reach- (vi) such proposals for EU legislation
taı́ocht AE agus saincheiste- and related policy issues as may
anna beartais gaolmhara a be referred to it from time to
tharchuirfear chuige ó am go time, in accordance with Stand-
ham, de réir Bhuan-Ordú ing Order 70(4);
70(4);

(vii) an ráiteas straitéise arna leagan (vii) the strategy statement laid before
faoi bhráid gach Tı́ den each House of the Oireachtas by
Oireachtas ag an Aire Oidea- the Minister for Education and
chais agus Eolaı́ochta de bhun alt Science pursuant to section 5(2)
5(2) den Acht um Bainistı́ocht na of the Public Service Manage-
Seirbhı́se Poiblı́ 1997 agus a ment Act 1997, and for which the
mbeidh an Comhchoiste údarai- Joint Committee is authorised
the ina leith chun crı́ocha alt 10 for the purposes of section 10 of
den Acht sin; that Act;

(viii) cibé tuarascálacha bliantúla nó (viii) such annual reports or annual
tuarascálacha bliantúla agus cun- reports and accounts, required by
tais is gá de réir dlı́ agus a leagtar law and laid before either or both
faoi bhráid ceachtar Tı́ den Houses of the Oireachtas, of
Oireachtas nó faoi bhráid an dá bodies specified in paragraphs
Theach sin, ar tuarascálacha bli- 2(i) and (iv), and the overall
antúla nó tuarascálacha bliantúla operational results, statements of
agus cuntais iad de chuid strategy and corporate plans of
comhlachtaı́ a shonraı́tear i mı́re- these bodies, as it may select;
anna 2(i) agus (iv), agus torthaı́
oibrı́ochta foriomlána, ráitis stra-
itéise agus pleananna corparáide-
acha na gcomhlachtaı́ sin, de réir
mar a roghnóidh sé;

Ar choinnı́oll nach ndéanfaidh an Comh- Provided that the Joint Committee shall
choiste, tráth ar bith, breithniú ar aon nı́ a not, at any time, consider any matter relat-
bhaineann le comhlacht den sórt sin agus ing to such a body which is, which has been,
atá, a bhı́, nó a bheartaı́tear, an tráth sin, or which is, at that time, proposed to be
a bheith, faoi bhreithniú ag an gCoiste um considered by the Committee of Public
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Chuntais Phoiblı́, de bhun Orduithe Tagar- Accounts pursuant to the Orders of Refer-
tha an Choiste sin agus/nó Acht an Ard- ence of that Committee and/or the
Reachtaire Cuntas agus Ciste (Leasú) 1993; Comptroller and Auditor General

(Amendment) Act 1993;

Ar choinnı́oll thairis sin go staonfaidh an Provided further that the Joint Committee
Comhchoiste ó aon nı́ den sórt sin a fhiosrú shall refrain from inquiring into in public
i seisiún poiblı́, nó ó fhaisnéis rúnda maidir session, or publishing confidential infor-
le haon nı́ den sórt sin a fhoilsiú, má iarrann mation regarding, any such matter if so
an comhlacht lena mbaineann nó an tAire requested either by the body concerned or
Oideachais agus Eolaı́ochta air déanamh by the Minister for Education and Science;
amhlaidh; agus and

(ix) cibé nithe eile a tharchuirfidh (ix) such other matters as may be
dhá Theach an Oireachtais jointly referred to it from time
chuige, i gcomhar, ó am go ham, to time by both Houses of the

Oireachtas,

agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin and shall report thereon to both Houses of
do dhá Theach an Oireachtais. the Oireachtas.

(2) Beidh an chumhacht ag an gComhcho- (2) The Joint Committee shall have the
iste a cheangal ar an Aire Oideachais power to require that the Minister for
agus Eolaı́ochta (nó ar Aire nó Aire Education and Science (or a Minister or
Stáit a bheidh ainmnithe ina áit nó ina Minister of State nominated in his or
háit) freastal os comhair an Chomhcho- her stead) shall attend before the Joint
iste agus eolas ó bhéal a thabhairt, i sei- Committee and provide, in private ses-
siún prı́obháideach más é sin is mian sion if so desired by the Minister or
leis an Aire nó leis an Aire Stáit, roimh Minister of State, oral briefings in
chruinnithe de Chomhairle an Aontais advance of EU Council meetings to
Eorpaigh chun a chumasú don enable the Joint Committee to make
Chomhchoiste a thuairimı́ a chur in iúl. known its views.

(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (3) The quorum of the Joint Committee
comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.

(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go huile, ag powers defined in Standing Order 70(1)
an gComhchoiste. to (9) inclusive.

(5) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (5) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘5. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de Sheanad of 4 members of Seanad Éireann
Éireann a chomhcheangal le shall be appointed to be joined with
Roghchoiste de Dháil Éireann a Select Committee of Dáil Éireann
chun bheith ina Chomhchoiste to form the Joint Committee on
um Fhiontair, Trádáil agus Fos- Enterprise, Trade and Employment
taı́ocht chun breithniú a dhéan- to consider—
amh ar an méid seo a leanas—
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(i) cibé gnóthaı́ poiblı́ atá faoi riar- (i) such public affairs administered
adh na Roinne Fiontar, Trádála by the Department of Enterprise,
agus Fostaı́ochta a roghnóidh sé, Trade and Employment as it may
lena n-áirı́tear, i leith beartais select, including, in respect of
Rialtais, comhlachtaı́ atá faoi Government policy, bodies under
choimirce na Roinne sin; the aegis of that Department;

(ii) cibé nithe a bhaineann le beartas, (ii) such matters of policy, including
lena n-áirı́tear nithe a bhaineann EU related matters, for which
leis an Aontas Eorpach, a rogh- the Minister for Enterprise,
nóidh sé agus a bhfuil an tAire Trade and Employment is
Fiontar, Trádála agus Fostaı́- officially responsible as it may
ochta freagrach astu go hoifigiúil; select;

(iii) cibé nithe i measc Ranna a (iii) such matters across Departments
thagann faoi chúram an Aire which come within the remit of
Stáit ag a bhfuil freagracht speisi- the Minister of State with special
alta as Beartas Nuálaı́ochta a responsibility for Innovation
roghnóidh sé; Policy as it may select;

Ar choinnı́oll go dtabharfar an deis do Provided that members of the Joint Com-
chomhaltaı́ den Chomhchoiste um Oide- mittee on Education and Science shall be
achas agus Eolaı́ocht páirt a ghlacadh sa afforded the opportunity to participate in
bhreithniú ar nithe atá faoi réim an chú- the consideration of matters within this
raim sin; remit;

(iv) cibé saincheisteanna beartais (iv) such related policy issues as it
gaolmhara a roghnóidh sé agus a may select concerning bodies
bhaineann le comhlachtaı́ a which are partly or wholly
bhı́onn á maoiniú go hiomlán nó funded by the State or which are
go páirteach ag an Stát nó le established or appointed by
comhlachtaı́ arna mbunú nó arna Members of the Government or
gceapadh ag Comhaltaı́ den by the Oireachtas;
Rialtas nó ag an Oireachtas;

(v) cibé Ionstraimı́ Reachtúla, arna (v) such Statutory Instruments made
ndéanamh ag an Aire Fiontar, by the Minister for Enterprise,
Trádála agus Fostaı́ochta agus Trade and Employment and laid
arna leagan faoi bhráid dhá before both Houses of the
Theach an Oireachtais, a roghnó- Oireachtas as it may select;
idh sé;

(vi) cibé tograı́ le haghaidh reachtaı́- (vi) such proposals for EU legislation
ocht AE agus saincheisteanna and related policy issues as may
beartais gaolmhara a tharchuir- be referred to it from time to
fear chuige ó am go ham, de réir time, in accordance with Stand-
Bhuan-Ordú 70(4); ing Order 70(4);

(vii) an ráiteas straitéise arna leagan (vii) the strategy statement laid before
faoi bhráid gach Tı́ den each House of the Oireachtas by
Oireachtas ag an Aire Fiontar, the Minister for Enterprise,
Trádála agus Fostaı́ochta de Trade and Employment pursuant
bhun alt 5(2) den Acht um Baini- to section 5(2) of the Public Ser-
stı́ocht na Seirbhı́se Poiblı́ 1997 vice Management Act 1997, and
agus a mbeidh an Comhchoiste for which the Joint Committee is
údaraithe ina leith chun crı́ocha authorised for the purposes of
alt 10 den Acht sin; section 10 of that Act;
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(viii) cibé tuarascálacha bliantúla nó (viii) such annual reports or annual
tuarascálacha bliantúla agus cun- reports and accounts, required by
tais is gá de réir dlı́ agus a leagtar law and laid before either or both
faoi bhráid ceachtar Tı́ den Houses of the Oireachtas, of
Oireachtas nó faoi bhráid an dá bodies specified in paragraphs
Theach sin, ar tuarascálacha bli- 2(i) and (iv), and the overall
antúla nó tuarascálacha bliantúla operational results, statements of
agus cuntais iad de chuid strategy and corporate plans of
comhlachtaı́ a shonraı́tear i mı́re- these bodies, as it may select;
anna 2(i) agus (iv), agus torthaı́
oibrı́ochta foriomlána, ráitis stra-
itéise agus pleananna corparáide-
acha na gcomhlachtaı́ sin, de réir
mar a roghnóidh sé;

Ar choinnı́oll nach ndéanfaidh an Comh- Provided that the Joint Committee shall
choiste, tráth ar bith, breithniú ar aon nı́ a not, at any time, consider any matter relat-
bhaineann le comhlacht den sórt sin agus ing to such a body which is, which has been,
atá, a bhı́, nó a bheartaı́tear, an tráth sin, or which is, at that time, proposed to be
a bheith, faoi bhreithniú ag an gCoiste um considered by the Committee of Public
Chuntais Phoiblı́, de bhun Orduithe Tagar- Accounts pursuant to the Orders of Refer-
tha an Choiste sin agus/nó Acht an Ard- ence of that Committee and/or the
Reachtaire Cuntas agus Ciste (Leasú) 1993; Comptroller and Auditor General

(Amendment) Act 1993;

Ar choinnı́oll thairis sin go staonfaidh an Provided further that the Joint Committee
Comhchoiste ó aon nı́ den sórt sin a fhiosrú shall refrain from inquiring into in public
i seisiún poiblı́, nó ó fhaisnéis rúnda maidir session, or publishing confidential infor-
le haon nı́ den sórt sin a fhoilsiú, má iarrann mation regarding, any such matter if so
an comhlacht lena mbaineann nó an tAire requested either by the body concerned or
Fiontar, Trádála agus Fostaı́ochta air déan- by the Minister for Enterprise, Trade and
amh amhlaidh; agus Employment; and

(ix) cibé nithe eile a tharchuirfidh (ix) such other matters as may be
dhá Theach an Oireachtais jointly referred to it from time to
chuige, i gcomhar, ó am go ham, time by both Houses of the

Oireachtas,

agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin and shall report thereon to both Houses of
do dhá Theach an Oireachtais. the Oireachtas.

(2) Beidh an chumhacht ag an gComhcho- (2) The Joint Committee shall have the
iste a cheangal ar an Aire Fiontar, Trá- power to require that the Minister for
dála agus Fostaı́ochta (nó ar Aire nó Enterprise, Trade and Employment (or
Aire Stáit a bheidh ainmnithe ina áit nó a Minister or Minister of State nomi-
ina háit) freastal os comhair an nated in his or her stead) shall attend
Chomhchoiste agus eolas ó bhéal a before the Joint Committee and pro-
thabhairt, i seisiún prı́obháideach más é vide, in private session if so desired by
sin is mian leis an Aire nó leis an Aire the Minister or Minister of State, oral
Stáit, roimh chruinnithe de Chomhairle briefings in advance of EU Council
an Aontais Eorpaigh chun a chumasú meetings to enable the Joint Committee
don Chomhchoiste a thuairimı́ a chur to make known its views.
in iúl.

(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (3) The quorum of the Joint Committee
comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.
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(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go huile, ag powers defined in Standing Order 70(1)
an gComhchoiste. to (9) inclusive.

(5) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (5) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘6. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de Sheanad of 4 members of Seanad Éireann
Éireann a chomhcheangal le shall be appointed to be joined with
Roghchoiste de Dháil Éireann a Select Committee of Dáil Éireann
chun bheith ina Chomhchoiste to form the Joint Committee on
um Chomhshaoil, Oidhreacht Environment, Heritage and Local
agus Rialtas Áitiúil chun bre- Government to consider—
ithniú a dhéanamh ar an méid
seo a leanas—

(i) cibé gnóthaı́ poiblı́ atá faoi riar- (i) such public affairs administered
adh na Roinne Comhshaoil, by the Department of the Envir-
Oidhreachta agus Rialtais Áitiúil onment, Heritage and Local
a roghnóidh sé, lena n-áirı́tear, i Government as it may select,
leith beartais Rialtais, including, in respect of Govern-
comhlachtaı́ atá faoi choimirce ment policy, bodies under the
na Roinne sin; aegis of that Department;

(ii) cibé nithe a bhaineann le beartas, (ii) such matters of policy, including
lena n-áirı́tear nithe a bhaineann EU related matters, for which
leis an Aontas Eorpach, a rogh- the Minister for the Envir-
nóidh sé agus a bhfuil an tAire onment, Heritage and Local
Comhshaoil, Oidhreachta agus Government is officially respon-
Rialtais Áitiúil freagrach astu go sible as it may select;
hoifigiúil;

(iii) cibé nithe i measc Ranna a rogh- (iii) such matters across Departments
nóidh sé agus a thagann faoi chú- which come within the remit of
ram an Aire Stáit ag a bhfuil fre- the Minister of State with special
agracht speisialta as an responsibility for the Envir-
gComhshaol agus Fuinneamh; onment and Energy as it may

select;

Ar choinnı́oll go dtabharfar an deis do Provided that members of the Joint Com-
chomhaltaı́ den Chomhchoiste um Chumar- mittee on Communications, Energy and
sáid, Fuinneamh agus Acmhainnı́ Nádúrtha Natural Resources shall be afforded the
páirt a ghlacadh sa bhreithniú ar nithe atá opportunity to participate in the consider-
faoi réim an chúraim sin; ation of matters within this remit;

(iv) cibé saincheisteanna beartais (iv) such related policy issues as it
gaolmhara a roghnóidh sé agus a may select concerning bodies
bhaineann le comhlachtaı́ a which are partly or wholly
bhı́onn á maoiniú go hiomlán nó funded by the State or which are
go páirteach ag an Stát nó le established or appointed by
comhlachtaı́ arna mbunú nó arna Members of the Government or
gceapadh ag Comhaltaı́ den by the Oireachtas;
Rialtas nó ag an Oireachtas;
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(v) cibé Ionstraimı́ Reachtúla, arna (v) such Statutory Instruments made
ndéanamh ag an Aire Comh- by the Minister for the Envir-
shaoil, Oidhreachta agus Rialtais onment, Heritage and Local
Áitiúil agus arna leagan faoi Government and laid before both
bhráid dhá Theach an Oireach- Houses of the Oireachtas as it
tais, a roghnóidh sé; may select;

(vi) cibé tograı́ le haghaidh reachtaı́- (vi) such proposals for EU legislation
ocht AE agus saincheisteanna and related policy issues as may
beartais gaolmhara a tharchuir- be referred to it from time to
fear chuige ó am go ham de réir time, in accordance with Stand-
Bhuan-Ordú 70(4); ing Order 70(4);

(vii) an ráiteas straitéise arna leagan (vii) the strategy statement laid before
faoi bhráid gach Tı́ den each House of the Oireachtas by
Oireachtas ag an Aire Comh- the Minister for the Envir-
shaoil, Oidhreachta agus Rialtais onment, Heritage and Local
Áitiúil de bhun alt 5(2) den Acht Government pursuant to section
um Bainistı́ocht na Seirbhı́se 5(2) of the Public Service Man-
Poiblı́ 1997 agus a mbeidh an agement Act 1997, and for which
Comhchoiste údaraithe ina leith the Joint Committee is author-
chun crı́ocha alt 10 den Acht sin; ised for the purposes of section

10 of that Act;

(viii) cibé tuarascálacha bliantúla nó (viii) such annual reports or annual
tuarascálacha bliantúla agus cun- reports and accounts, required by
tais is gá de réir dlı́ agus a leagtar law and laid before either or both
faoi bhráid ceachtar Tı́ den Houses of the Oireachtas, of
Oireachtas nó faoi bhráid an dá bodies specified in paragraphs
Theach sin, ar tuarascálacha bli- 2(i) and (iv), and the overall
antúla nó tuarascálacha bliantúla operational results, statements of
agus cuntais iad de chuid strategy and corporate plans of
comhlachtaı́ a shonraı́tear i mı́re- these bodies, as it may select;
anna 2(i) agus (iv), agus torthaı́
oibrı́ochta foriomlána, ráitis stra-
itéise agus pleananna corparáide-
acha na gcomhlachtaı́ sin, de réir
mar a roghnóidh sé

Ar choinnı́oll nach ndéanfaidh an Comh- Provided that the Joint Committee shall
choiste, tráth ar bith, aon nı́ a bhreithniú a not, at any time, consider any matter relat-
bhaineann le comhlacht den sórt sin agus ing to such a body which is, which has been,
atá, a bhı́, nó a bheartaı́tear, an tráth sin, or which is, at that time, proposed to be
a bheith, faoi bhreithniú ag an gCoiste um considered by the Committee of Public
Chuntais Phoiblı́, de bhun Orduithe Tagar- Accounts pursuant to the Orders of Refer-
tha an Choiste sin agus/nó Acht an Ard- ence of that Committee and/or the
Reachtaire Cuntas agus Ciste (Leasú) 1993; Comptroller and Auditor General

(Amendment) Act 1993;

Ar choinnı́oll thairis sin go staonfaidh an Provided further that the Joint Committee
Comhchoiste ó aon nı́ den sórt sin a fhiosrú shall refrain from inquiring into in public
i seisiún poiblı́, nó ó fhaisnéis rúnda maidir session, or publishing confidential infor-
le haon nı́ den sórt sin a fhoilsiú, má iarrann mation regarding, any such matter if so
an comhlacht lena mbaineann nó an tAire requested either by the body concerned or
Comhshaoil, Oidhreachta agus Rialtais Áit- by the Minister for the Environment, Heri-
iúil air déanamh amhlaidh; agus tage and Local Government; and
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(ix) cibé nithe eile a tharchuirfidh dhá (ix) such other matters as may be
Theach an Oireachtais chuige, i jointly referred to it from time to
gcomhar, ó am go ham, time by both Houses of the

Oireachtas,

agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin and shall report thereon to both Houses of
do dhá Theach an Oireachtais. the Oireachtas.

(2) Beidh an chumhacht ag an gComhcho- (2) The Joint Committee shall have the
iste a cheangal ar an Aire Comhshaoil, power to require that the Minister for
Oidhreachta agus Rialtais Áitiúil (nó ar the Environment, Heritage and Local
Aire nó Aire Stáit a bheidh ainmnithe Government (or a Minister or Minister
ina áit nó ina háit) freastal os comhair of State nominated in his or her stead)
an Chomhchoiste agus eolas ó bhéal a shall attend before the Joint Committee
thabhairt, i seisiún prı́obháideach más é and provide, in private session if so
sin is mian leis an Aire nó leis an Aire desired by the Minister or Minister of
Stáit, roimh chruinnithe de Chomhairle State, oral briefings in advance of EU
an Aontais Eorpaigh chun a chumasú Council meetings to enable the Joint
don Chomhchoiste a thuairimı́ a chur Committee to make known its views.
in iúl.

(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (3) The quorum of the Joint Committee
comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.

(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go huile, ag powers defined in Standing Order 70(1)
an gComhchoiste. to (9) inclusive.

(5) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (5) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘7. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de Sheanad of 4 members of Seanad Éireann
Éireann a chomhcheangal le shall be appointed to be joined with
Roghchoiste de Dháil Éireann a Select Committee of Dáil Éireann
chun bheith ina Chomhchoiste to form the Joint Committee on
um Ghnóthaı́ Eorpacha chun— European Affairs to—

(i) breithniú a dhéanamh ar cibé (i) consider such matters arising
nithe a roghnóidh sé agus a from Ireland’s membership of
éirı́onn as ballraı́ocht na the European Communities and
hÉireann sna Comhphobail Eor- its adherence to the Treaty on
pacha agus as ı́ do chloı́ leis an European Union, as it may
gConradh ar an Aontas Eorpach; select;

(ii) breithniú a dhéanamh ar an méid (ii) consider such—
seo a leanas—

(I) cibé cláir agus treoirlı́nte arna n- (I) programmes and guidelines pre-
ullmhú ag Coimisiún na pared by the Commission of the
gComhphobal Eorpach mar European Communities as a
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bhonn le gnı́omh reachtach a basis for possible legislative
d’fhéadfaı́ a dhéanamh, action,

(II) cibé doiciméid neamhreachtacha (II) non legislative documents pub-
arna bhfoilsiú ag aon Institiúid de lished by any Union institution in
chuid an Aontais i ndáil le nithe relation to EU policy matters,
ginearálta a bhaineann le beartas
an Aontais Eorpaigh,

(III) cibé ionstraimı́ de chuid institi- (III) acts of the institutions of the
úidı́ na gComhphobal Eorpach, European Communities,

(IV) cibé rialacháin faoi Achtanna na (IV) regulations under the European
gComhphobal Eorpach 1972 go Communities Acts 1972 to 2007,
2007,

(V) cibé ionstraimı́ eile arna ndéan- (V) other instruments made under
amh faoi reacht agus is gá de statute and necessitated by the
dhroim na n-oibleagáidı́ a ghab- obligations of membership of the
hann le ballraı́ocht sna Comhpho- European Communities, and
bail Eorpacha, agus

(VI) aon doiciméad eile i ndáil le nithe (VI) any other document relating to
a bhaineann leis an Aontas Eor- European Union matters
pach arna thaisceadh in dhá deposited in both Houses of the
Theach an Oireachtais ag Com- Oireachtas by a Member of the
halta den Rialtas nó ag Aire Stáit, Government or Minister of State,

de réir mar a roghnóidh sé; as it may select;

(iii) breithniú a dhéanamh ar cibé (iii) consider such other matters as
nithe eile a tharchuirfidh dhá may be referred to it from time
Theach an Oireachtais chuige ó to time by both Houses of the
am go ham; agus Oireachtas; and

(iv) ionadaı́ocht a dhéanamh do dhá (iv) represent both Houses of the
Theach an Oireachtais ag Oireachtas at the Conference of
Comhdháil na gCoistı́ um Ghnó- Community and European
thaı́ Comhphobail agus Eorpacha Affairs Committees of Parlia-
de chuid Pharlaimintı́ an Aontais ments of the European Union
Eorpaigh (COSAC) i gcomhar (COSAC) jointly with the Joint
leis an gComhchoiste um Committee on European
Ghrinnscrúdú Eorpach; Scrutiny;

agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin and shall report thereon to both Houses of
do dhá Theach an Oireachtais i gcomhairle the Oireachtas in consultation with the
leis an gComhchoiste um Ghrinnscrúdú Joint Committee on European Scrutiny.
Eorpach.

(b) Beidh ag an gComhchoiste: (b) The Joint Committee shall have:

(i) na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (i) the powers defined in Standing
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go Order 70(1) to (9) inclusive;
huile;

(ii) an chumhacht chun togra le (ii) the power to refer a proposal for
haghaidh reachtaı́ocht AE atá EU legislation which has been
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breithnithe aige (agus ar cinne- considered by it (and which has
adh ina thaobh go bhfuil táb- been concluded to be of suf-
hacht leordhóthanach ag baint ficient importance to require
leis chun gur gá tuilleadh additional scrutiny) to a Joint
grinnscrúdaithe a dhéanamh air) Committee on which has been
a tharchur chuig Comhchoiste conferred the power defined in
dár tugadh an chumhacht a Standing Order 70(4) to consider
mhı́nı́tear i mBuan-Ordú 70(4) such proposals;
chun tograı́ den sórt sin a
bhreithniú;

(iii) an chumhacht chun a iarraidh ar (iii) the power to request the attend-
Chomhaltaı́ den Rialtas (nó ar Airı́ ance of Members of the
Stáit a bheidh ainmnithe ina n-áit) (nó, Government (or Ministers of
i gcás na Comhairle Eorpaı́, ar an Taoi- State nominated in their stead)
seach nó ar an Aire Gnóthaı́ (or, in the case of the European
Eachtracha) freastal os comhair an Council, the Taoiseach or Mini-
Chomhchoiste agus eolas ó bhéal a ster for Foreign Affairs) before
thabhairt, i seisiún prı́obháideach más the Joint Committee and pro-
é sin is mian leis an gComhalta den vide, in private session if so
Rialtas nó leis an Aire Stáit, roimh desired by the Member of the
chruinnithe den Chomhairle chun a Government or Minister of
chumasú don Chomhchoiste a thuai- State, oral briefings in advance
rimı́ a chur in iúl; agus of Council meetings to enable

the Joint Committee to make
known its views; and

(iv) an chumhacht chun moltaı́ a (iv) the power to make recommendations
dhéanamh chun an Aire Gnóthaı́ to the Minister for Foreign Affairs (or
Eachtracha (nó chun Aire Stáit) Minister of State) on European Union
i dtaobh nithe a bhaineann leis an matters.
Aontas Eorpach.

(c) Féadfaidh na daoine seo a leanas freas- (c) The following persons may attend
tal ar chruinnithe den Chomhchoiste meetings of the Joint Committee and
agus féadfaidh siad páirt a ghlacadh sna may take part in proceedings without
himeachtaı́ gan ceart vótála a bheith acu having a right to vote or to move
ná ceart tairiscintı́ agus leasuithe a motions and amendments—
tháirgeadh—

(i) Comhaltaı́ de Pharlaimint na (i) Members of the European Par-
hEorpa arna dtoghadh ó thogh- liament elected from constituenc-
laigh in Éirinn (lena n-áirı́tear ies in Ireland (including North-
Tuaisceart Éireann); ern Ireland);

(ii) comhaltaı́ de thoscaireacht na (ii) members of the Irish delegation
hÉireann chuig Tionól Parlaim- to the Parliamentary Assembly
inteach Chomhairle na hEorpa; of the Council of Europe; and
agus

(iii) ar chuireadh a fháil ón (iii) at the invitation of the Joint
gComhchoiste, Comhaltaı́ eile de Committee, other Members of
Pharlaimint na hEorpa. the European Parliament.

(d) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (d) The quorum of the Joint Committee
Comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar Com- be a Member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine a Member of Seanad Éireann.
amháin dı́obh ar a laghad.
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(2) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (2) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘8. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de Sheanad of 4 members of Seanad Éireann
Éireann a chomhcheangal le shall be appointed to be joined with
Roghchoiste de Dháil Éireann a Select Committee of Dáil Éireann
chun bheith ina Chomhchoiste to form the Joint Committee on Fin-
um Airgeadas agus an tSeirbhı́s ance and the Public Service to
Phoiblı́ chun breithniú a dhéan- consider—
amh ar an méid seo a leanas—

(i) cibé gnóthaı́ poiblı́ atá faoi riar- (i) such public affairs administered
adh Roinn an Taoisigh agus na by the Department of the Taoi-
Roinne Airgeadais a roghnóidh seach and the Department of
sé, lena n-áirı́tear, i leith beartais Finance as it may select, includ-
Rialtais, comhlachtaı́ atá faoi ing, in respect of Government
choimirce na Ranna sin; policy, bodies under the aegis of

those Departments;

(ii) cibé nithe a bhaineann le beartas (ii) such matters of policy for which
a roghnóidh sé agus a bhfuil an the Taoiseach is officially respon-
Taoiseach freagrach astu go sible as it may select;
hoifigiúil;

(iii) cibé nithe a bhaineann le beartas, (iii) such matters of policy, including
lena n-áirı́tear nithe a bhaineann EU related matters, for which
leis an Aontas Eorpach, a rogh- the Minister for Finance is
nóidh sé agus a bhfuil an tAire officially responsible as it may
Airgeadais freagrach astu go select;
hoifigiúil;

(iv) cibé saincheisteanna beartais (iv) such related policy issues as it
gaolmhara a roghnóidh sé agus a may select concerning bodies
bhaineann le comhlachtaı́ a which are partly or wholly
bhı́onn á maoiniú go hiomlán nó funded by the State or which are
go páirteach ag an Stát nó le established or appointed by
comhlachtaı́ arna mbunú nó arna Members of the Government or
gceapadh ag Comhaltaı́ den by the Oireachtas;
Rialtas nó ag an Oireachtas;

(v) cibé Ionstraimı́ Reachtúla, arna (v) such Statutory Instruments made
ndéanamh ag an Taoiseach agus by the Taoiseach and the Mini-
ag an Aire Airgeadais agus arna ster for Finance and laid before
leagan faoi bhráid dhá Theach an both Houses of the Oireachtas as
Oireachtais, a roghnóidh sé; it may select;

(vi) cibé tograı́ le haghaidh reachtaı́- (vi) such proposals for EU legislation
ocht AE agus saincheisteanna and related policy issues as may
beartais gaolmhara a tharchuir- be referred to it from time to
fear chuige ó am go ham, de réir time, in accordance with Stand-
Bhuan-Ordú 70(4); ing Order 70(4);

(vii) an ráiteas straitéise arna leagan (vii) the strategy statement laid before
faoi bhráid gach Tı́ den each House of the Oireachtas by
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Oireachtas ag an Taoiseach agus the Taoiseach and the Minister
an Aire Airgeadais de bhun alt for Finance pursuant to section
5(2) den Acht um Bainistı́ocht na 5(2) of the Public Service Man-
Seirbhı́se Poiblı́ 1997 agus a agement Act 1997, and for which
mbeidh an Comhchoiste údarai- the Joint Committee is author-
the ina leith chun crı́ocha alt 10 ised for the purposes of section
den Acht sin; 10 of that Act;

(viii) cibé tuarascálacha bliantúla nó (viii) such annual reports or annual
tuarascálacha bliantúla agus cun- reports and accounts, required by
tais is gá de réir dlı́ agus a leagtar law and laid before either or both
faoi bhráid ceachtar Tı́ den Houses of the Oireachtas, of
Oireachtas nó faoi bhráid an dá bodies specified in paragraphs
Theach sin, ar tuarascálacha bli- 2(i) and (iv), and the overall
antúla nó tuarascálacha bliantúla operational results, statements of
agus cuntais iad de chuid strategy and corporate plans of
comhlachtaı́ a shonraı́tear i mı́re- these bodies, as it may select;
anna 2(i) agus (iv), agus torthaı́
oibrı́ochta foriomlána, ráitis stra-
itéise agus pleananna corparáide-
acha na gcomhlachtaı́ sin, de réir
mar a roghnóidh sé;

Ar choinnı́oll nach ndéanfaidh an Comh- Provided that the Joint Committee shall
choiste, tráth ar bith, aon nı́ a bhreithniú a not, at any time, consider any matter relat-
bhaineann le comhlacht den sórt sin agus ing to such a body which is, which has been,
atá, a bhı́, nó a bheartaı́tear, an tráth sin, or which is, at that time, proposed to be
a bheith, faoi bhreithniú ag an gCoiste um considered by the Committee of Public
Chuntais Phoiblı́, de bhun Orduithe Tagar- Accounts pursuant to the Orders of Refer-
tha an Choiste sin agus/nó Acht an Ard- ence of that Committee and/or the
Reachtaire Cuntas agus Ciste (Leasú) 1993; Comptroller and Auditor General

(Amendment) Act 1993;

Ar choinnı́oll thairis sin go staonfaidh an Provided further that the Joint Committee
Comhchoiste ó aon nı́ den sórt sin a fhiosrú shall refrain from inquiring into in public
i seisiún poiblı́, nó ó fhaisnéis rúnda maidir session, or publishing confidential infor-
le haon nı́ den sórt sin a fhoilsiú, má iarrann mation regarding, any such matter if so
an comhlacht lena mbaineann nó an Taoi- requested either by the body concerned or
seach nó an tAire Airgeadais air déanamh by the Taoiseach or the Minister for Fin-
amhlaidh; agus ance; and

(ix) cibé nithe eile a tharchuirfidh (ix) such other matters as may be
dhá Theach an Oireachtais jointly referred to it from time to
chuige, i gcomhar, ó am go ham, time by both Houses of the

Oireachtas,

agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin and shall report thereon to both Houses of
do dhá Theach an Oireachtais. the Oireachtas.

(2) Beidh an chumhacht ag an gComhcho- (2) The Joint Committee shall have the
iste a cheangal ar an Aire Airgeadais power to require that the Minister for
(nó ar Aire nó Aire Stáit a bheidh Finance (or a Minister or Minister of
ainmnithe ina áit nó ina háit) freastal os State nominated in his or her stead)
comhair an Chomhchoiste agus eolas ó shall attend before the Joint Committee
bhéal a thabhairt, i seisiún prı́obháide- and provide, in private session if so
ach más é sin is mian leis an Aire nó desired by the Minister or Minister of
leis an Aire Stáit, roimh chruinnithe de State, oral briefings in advance of EU
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Chomhairle an Aontais Eorpaigh chun Council meetings to enable the Joint
a chumasú don Chomhchoiste a thuai- Committee to make known its views.
rimı́ a chur in iúl.

(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (3) The quorum of the Joint Committee
comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.

(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go huile, ag powers defined in Standing Order 70(1)
an gComhchoiste. to (9) inclusive.

(5) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (5) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘9. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de Sheanad of 4 members of Seanad Éireann
Éireann a chomhcheangal le shall be appointed to be joined with
Roghchoiste de Dháil Éireann a Select Committee of Dáil Éireann
chun bheith ina Chomhchoiste to form the Joint Committee on For-
um Ghnóthaı́ Eachtracha chun eign Affairs to consider—
breithniú a dhéanamh ar an
méid seo a leanas—

(i) cibé gnóthaı́ poiblı́ atá faoi riar- (i) such public affairs administered
adh na Roinne Gnóthaı́ Eachtra- by the Department of Foreign
cha a roghnóidh sé, lena n-áirı́- Affairs as it may select, including,
tear, i leith beartais Rialtais, in respect of Government policy,
comhlachtaı́ atá faoi choimirce bodies under the aegis of that
na Roinne sin; Department;

(ii) cibé nithe a bhaineann le beartas (ii) such matters of policy for which
a roghnóidh sé agus a bhfuil an the Minister for Foreign Affairs
tAire Gnóthaı́ Eachtracha freag- is officially responsible as it may
rach astu go hoifigiúil; select;

(iii) cibé saincheisteanna beartais (iii) such related policy issues as it
gaolmhara a roghnóidh sé agus a may select concerning bodies
bhaineann le comhlachtaı́ a which are partly or wholly
bhı́onn á maoiniú go hiomlán nó funded by the State or which are
go páirteach ag an Stát nó le established or appointed by
comhlachtaı́ arna mbunú nó arna Members of the Government or
gceapadh ag Comhaltaı́ den by the Oireachtas;
Rialtas nó ag an Oireachtas;

(iv) cibé Ionstraimı́ Reachtúla, arna (iv) such Statutory Instruments made
ndéanamh ag an Aire Gnóthaı́ by the Minister for Foreign
Eachtracha agus arna leagan faoi Affairs and laid before both
bhráid dhá Theach an Oireach- Houses of the Oireachtas as it
tais, a roghnóidh sé; may select;

(v) cibé tograı́ le haghaidh reachtaı́- (v) such proposals for EU legislation
ocht AE agus saincheisteanna and related policy issues as may
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beartais gaolmhara a tharchuir- be referred to it from time to
fear chuige ó am go ham de réir time, in accordance with Stand-
Bhuan-Ordú 70(4); ing Order 70(4);

(vi) an ráiteas straitéise arna leagan (vi) the strategy statement laid before
faoi bhráid gach Tı́ den each House of the Oireachtas by
Oireachtas ag an Aire Gnóthaı́ the Minister for Foreign Affairs
Eachtracha de bhun alt 5(2) den pursuant to section 5(2) of the
Acht um Bainistı́ocht na Public Service Management Act
Seirbhı́se Poiblı́ 1997 agus a 1997, and for which the Joint
mbeidh an Comhchoiste údarai- Committee is authorised for the
the ina leith chun crı́ocha alt 10 purposes of section 10 of that
den Acht sin; Act;

(vii) cibé tuarascálacha bliantúla nó (vii) such annual reports or annual
tuarascálacha bliantúla agus cun- reports and accounts, required by
tais is gá de réir dlı́ agus a leagtar law and laid before either or both
faoi bhráid ceachtar Tı́ den Houses of the Oireachtas, of
Oireachtas nó faoi bhráid an dá bodies specified in paragraphs
Theach sin, ar tuarascálacha bli- 2(i) and (iii), and the overall
antúla nó tuarascálacha bliantúla operational results, statements of
agus cuntais iad de chuid strategy and corporate plans of
comhlachtaı́ a shonraı́tear i mı́re- these bodies, as it may select;
anna 2(i) agus (iii), agus torthaı́
oibrı́ochta foriomlána, ráitis stra-
itéise agus pleananna corparáide-
acha na gcomhlachtaı́ sin, de réir
mar a roghnóidh sé;

Ar choinnı́oll nach ndéanfaidh an Comh- Provided that the Joint Committee shall
choiste, tráth ar bith, aon nı́ a bhreithniú a not, at any time, consider any matter relat-
bhaineann le comhlacht den sórt sin agus ing to such a body which is, which has been,
atá, a bhı́, nó a bheartaı́tear, an tráth sin, or which is, at that time, proposed to be
a bheith, faoi bhreithniú ag an gCoiste um considered by the Committee of Public
Chuntais Phoiblı́, de bhun Orduithe Tagar- Accounts pursuant to the Orders of Refer-
tha an Choiste sin agus/nó Acht an Ard- ence of that Committee and/or the
Reachtaire Cuntas agus Ciste (Leasú) 1993; Comptroller and Auditor General

(Amendment) Act 1993;

Ar choinnı́oll thairis sin go staonfaidh an Provided further that the Joint Committee
Comhchoiste ó aon nı́ den sórt sin a fhiosrú shall refrain from inquiring into in public
i seisiún poiblı́, nó ó fhaisnéis rúnda maidir session, or publishing confidential infor-
le haon nı́ den sórt sin a fhoilsiú, má iarrann mation regarding, any such matter if so
an comhlacht lena mbaineann nó an tAire requested either by the body concerned or
Gnóthaı́ Eachtracha air déanamh amhlaidh; by the Minister for Foreign Affairs;

(viii) cibé gnéithe de chaidreamh idir- (viii) such aspects of Ireland’s inter-
náisiúnta na hÉireann a roghnó- national relations as it may
idh sé; select;

(ix) cibé nithe eile a tharchuirfidh (ix) such other matters as may be
dhá Theach an Oireachtais jointly referred to it from time to
chuige, i gcomhar, ó am go ham, time by both Houses of the

Oireachtas,

agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin and shall report thereon to both Houses of
do dhá Theach an Oireachtais. the Oireachtas.
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Ar choinnı́oll go ndéanfar aon bhreithniú Provided that any consideration by the
ag an gComhchoiste nó ag Fochoiste ar Joint Committee, or a sub-Committee, of
shaincheisteanna slándála a bhaineann le security issues relating to Northern Ireland
Tuaisceart Éireann i seisiún prı́obháideach shall be in private session and the pro-
agus go mbeidh feidhm ag forálacha Bhuan- visions of Standing Order 86 shall apply.
Ordú 86.

(2) Féadfaidh na daoine seo a leanas freas- (2) The following persons may attend
tal ar chruinnithe den Chomhchoiste meetings of the Joint Committee and of
agus dá Fhochoistı́ agus féadfaidh siad its sub-Committees and may take part
páirt a ghlacadh sna himeachtaı́ gan in proceedings without having a right to
ceart vótála a bheith acu ná ceart tairis- vote or to move motions and
cintı́ agus leasuithe a thairgeadh: amendments:

(i) Comhaltaı́ de Pharlaimint na (i) Members of the European Par-
hEorpa arna dtoghadh ó thogh- liament elected from constituenc-
laigh in Éirinn (lena n-áirı́tear ies in Ireland (including North-
Tuaisceart Éireann); ern Ireland);

(ii) comhaltaı́ de thoscaireacht na (ii) members of the Irish delegation
hÉireann chuig Tionól Parlaim- to the Parliamentary Assembly
inteach Chomhairle na hEorpa; of the Council of Europe; and
agus

(iii) ar chuireadh a fháil ón (iii) at the invitation of the Joint
gComhchoiste nó ó Fhochoiste, Committee or of a sub-Commit-
de réir mar is cuı́, Comhaltaı́ eile tee, as appropriate, other
de Pharlaimint na hEorpa. Members of the European

Parliament.

(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (3) The quorum of the Joint Committee
comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.

(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go huile, ag powers defined in Standing Order 70(1)
an gComhchoiste. to (9) inclusive.

(5) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (5) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann’’.
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘10. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de of 4 members of Seanad Éireann
Sheanad Éireann a chomh- shall be appointed to be joined with
cheangal le Roghchoiste de a Select Committee of Dáil Éireann
Dháil Éireann chun bheith ina to form the Joint Committee on
Chomhchoiste um Shláinte and Health and Children to consider—
Leanaı́ chun breithniú a dhéan-
amh ar an méid seo a leanas—

(i) cibé gnóthaı́ poiblı́ atá faoi riar- (i) such public affairs administered by the
adh na Roinne Sláinte agus Department of Health and Children as
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Leanaı́ a roghnóidh sé, lena n- it may select, including, in respect of
áirı́tear, i leith beartais Rialtais, Government policy, bodies under the
comhlachtaı́ atá faoi choimirce aegis of that Department;
na Roinne sin;

(ii) cibé nithe a bhaineann le beartas, (ii) such matters of policy, including
lena n-áirı́tear nithe a bhaineann EU related matters, for which
leis an Aontas Eorpach, a rogh- the Minister for Health and Chil-
nóidh sé agus a bhfuil an tAire dren is officially responsible as it
Sláinte agus Leanaı́ freagrach may select;
astu go hoifigiúil;

(iii) cibé nithe i measc Ranna a (iii) such matters across Departments
thagann faoi chúraimı́ an Aire which come within the remits of
Stáit ag a bhfuil freagracht speisi- the Minister of State with special
alta maidir le Leanaı́, an Aire responsibility for Children, the
Stáit ag a bhfuil freagracht speisi- Minister of State with special
alta maidir le Daoine Scothaosta responsibility for Older People
agus an Aire Stáit ag a bhfuil fre- and the Minister of State with
agracht speisialta maidir le Sain- special responsibility for Dis-
cheisteanna Mı́chumais agus ability Issues and Mental Health
Meabhair-Shláinte (seachas (excluding Discrimination) as it
Idirdhealú), agus a roghnóidh sé; may select;

Ar choinnı́oll go dtabharfar deis do chom- Provided that members of other relevant
haltaı́ Comhchoistı́ iomchuı́ eile páirt a Joint Committees shall be afforded the
ghlacadh le linn na nithe atá faoi réim an opportunity to participate in the consider-
chúraim sin a bheith á mbreithniú; ation of matters within this remit;

(iv) cibé saincheisteanna beartais (iv) such related policy issues as it
gaolmhara a roghnóidh sé agus a may select concerning bodies
bhaineann le comhlachtaı́ a which are partly or wholly
bhı́onn á maoiniú go hiomlán nó funded by the State or which are
go páirteach ag an Stát nó le established or appointed by
comhlachtaı́ arna mbunú nó arna Members of the Government or
gceapadh ag Comhaltaı́ den by the Oireachtas;
Rialtas nó ag an Oireachtas;

(v) cibé Ionstraimı́ Reachtúla, arna (v) such Statutory Instruments made
ndéanamh ag an Aire Sláinte by the Minister for Health and
agus Leanaı́ agus arna leagan faoi Children and laid before both
bhráid dhá Theach an Oireach- Houses of the Oireachtas as it
tais, a roghnóidh sé; may select;

(vi) cibé tograı́ le haghaidh reachtaı́- (vi) such proposals for EU legislation
ocht AE agus saincheisteanna and related policy issues as may
beartais gaolmhara a tharchuir- be referred to it from time to
fear chuige ó am go ham, de réir time, in accordance with Stand-
Bhuan-Ordú 70(4); ing Order 70(4);

(vii) an ráiteas straitéise arna leagan (vii) the strategy statement laid before
faoi bhráid gach Tı́ den each House of the Oireachtas by
Oireachtas ag an Aire Sláinte the Minister for Health and Chil-
agus Leanaı́ de bhun alt 5(2) den dren pursuant to section 5(2) of
Acht um Bainistı́ocht na the Public Service Management
Seirbhı́se Poiblı́ 1997 agus a Act 1997 and for which the Joint
mbeidh an Comhchoiste údarai- Committee is authorised for the
the ina leith chun crı́ocha alt 10 purposes of section 10 of that
den Acht sin; Act;

P.T.O.
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(viii) cibé tuarascálacha bliantúla nó (viii) such annual reports or annual
tuarascálacha bliantúla agus cun- reports and accounts, required by
tais is gá de réir dlı́ agus a leagtar law and laid before either or both
faoi bhráid ceachtar Tı́ den Houses of the Oireachtas, of
Oireachtas nó faoi bhráid an dá bodies specified in paragraphs
Theach sin, ar tuarascálacha bli- 2(i) and (iv), and the overall
antúla nó tuarascálacha bliantúla operational results, statements of
agus cuntais iad de chuid strategy and corporate plans of
comhlachtaı́ a shonraı́tear i mı́re- these bodies, as it may select;
anna 2(i) agus (iv), agus torthaı́
oibrı́ochta foriomlána, ráitis stra-
itéise agus pleananna corparáide-
acha na gcomhlachtaı́ sin, de réir
mar a roghnóidh sé;

Ar choinnı́oll nach ndéanfaidh an Comh- Provided that the Joint Committee shall
choiste, tráth ar bith, aon nı́ a bhreithniú a not, at any time, consider any matter relat-
bhaineann le comhlacht den sórt sin agus ing to such a body which is, which has been,
atá, a bhı́, nó a bheartaı́tear, an tráth sin, or which is, at that time, proposed to be
a bheith, faoi bhreithniú ag an gCoiste um considered by the Committee of Public
Chuntais Phoiblı́, de bhun Orduithe Tagar- Accounts pursuant to the Orders of Refer-
tha an Choiste sin agus/nó Acht an Ard- ence of that Committee and/or the
Reachtaire Cuntas agus Ciste (Leasú) 1993; Comptroller and Auditor General

(Amendment) Act 1993;

Ar choinnı́oll thairis sin go staonfaidh an Provided further that the Joint Committee
Comhchoiste ó aon nı́ den sórt sin a fhiosrú shall refrain from inquiring into in public
i seisiún poiblı́, nó ó fhaisnéis rúnda maidir session, or publishing confidential infor-
le haon nı́ den sórt sin a fhoilsiú, má iarrann mation regarding, any such matter if so
an comhlacht lena mbaineann nó an tAire requested either by the body concerned or
Sláinte agus Leanaı́ air déanamh amhlaidh; by the Minister for Health and Children;
agus and

(ix) cibé nithe eile a tharchuirfidh (ix) such other matters as may be
dhá Theach an Oireachtais jointly referred to it from time to
chuige, i gcomhar, ó am go ham, time by both Houses of the

Oireachtas,
agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin and shall report thereon to both Houses of
do dhá Theach an Oireachtais. the Oireachtas.

(2) Beidh an chumhacht ag an gComhcho- (2) The Joint Committee shall have the
iste a cheangal ar an Aire Sláinte agus power to require that the Minister for
Leanaı́ (nó ar Aire nó Aire Stáit a Health and Children (or a Minister
bheidh ainmnithe ina áit nó ina háit) or Minister of State nominated in his
freastal os comhair an Chomhchoiste or her stead) shall attend before the
agus eolas ó bhéal a thabhairt, i seisiún Joint Committee and provide, in
prı́obháideach más é sin is mian leis an private session if so desired by the
Aire nó leis an Aire Stáit, roimh chruin- Minister or Minister of State, oral
nithe de Chomhairle an Aontais Eor- briefings in advance of EU Council
paigh chun a chumasú don Chomhcho- meetings to enable the Joint Commit-
iste a thuairimı́ a chur in iúl. tee to make known its views.

(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (3) The quorum of the Joint Committee
comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.
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(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go huile, ag powers defined in Standing Order 70(1)
an gComhchoiste. to (9) inclusive.

(5) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (5) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘11. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de of 4 members of Seanad Éireann
Sheanad Éireann a shall be appointed to be joined with
chomhcheangal le Roghchoiste Select Committee of Dáil Éireann to
de Dháil Éireann chun bheith form the Joint Committee on Jus-
ina Chomhchoiste um Dhlı́ tice, Equality, Defence and
agus Ceart, Comhionannas, Women’s Rights to consider—
Cosaint agus Cearta na mBan
chun breithniú a dhéanamh ar
an méid seo a leanas—

(i) cibé gnóthaı́ poiblı́ atá faoi riar- (i) such public affairs administered
adh na Roinne Dlı́ agus Cirt, by the Department of Justice,
Comhionannais agus Athchóiri- Equality and Law Reform and
the Dlı́ agus na Roinne Cosanta the Department of Defence as it
a roghnóidh sé, lena n-áirı́tear, i may select, including, in respect
leith beartais Rialtais, of Government policy, bodies
comhlachtaı́ atá faoi choimirce under the aegis of those
na Ranna sin; Departments;

(ii) cibé nithe a bhaineann le beartas, (ii) such matters of policy, including
lena n-áirı́tear nithe a bhaineann EU related matters, for which
leis an Aontas Eorpach, a rogh- the Minister for Justice, Equality
nóidh sé agus a bhfuil an tAire and Law Reform and the Mini-
Dlı́ agus Cirt, Comhionannais ster for Defence are officially
agus Athchóirithe Dlı́ agus an responsible as it may select;
tAire Cosanta freagrach astu go
hoifigiúil;

(iii) cibé nithe i measc Ranna a (iii) such matters across Departments
thagann faoi réim chúram an which come within the remit of
Aire Stáit ag a bhfuil freagracht the Minister of State with special
speisialta maidir Beartas Lán- responsibility for Integration
pháirtı́ochta a roghnóidh sé; Policy as it may select;

Ar choinnı́oll go dtabharfar deis do chom- Provided that members of the Joint Com-
haltaı́ den Chomhchoiste um Ghnóthaı́ mittee on Arts, Sport, Tourism, Com-
Ealaı́on, Spóirt, Turasóireachta, Pobail, munity, Rural and Gaeltacht Affairs and
Tuaithe agus Gaeltachta agus den the Joint Committee on Education and Sci-
Chomhchoiste um Oideachas agus Eolaı́- ence shall be afforded the opportunity to
ocht páirt a ghlacadh le linn na nithe atá participate in the consideration of matters
faoi réim an chúraim sin a bheith á within this remit;
mbreithniú;

(iv) cibé nithe i measc Ranna a bhai- (iv) such matters across Departments
neann le cearta na mban agus a relating to women’s rights as it
roghnóidh sé; may select;

P.T.O.
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(v) cibé saincheisteanna beartais (v) such related policy issues as it
gaolmhara a roghnóidh sé agus a may select concerning bodies
bhaineann le comhlachtaı́ a which are partly or wholly
bhı́onn á maoiniú go hiomlán nó funded by the State or which are
go páirteach ag an Stát nó le established or appointed by
comhlachtaı́ arna mbunú nó arna Members of the Government or
gceapadh ag Comhaltaı́ den by the Oireachtas;
Rialtas nó ag an Oireachtas;

(vi) cibé Ionstraimı́ Reachtúla, arna (vi) such Statutory Instruments made
ndéanamh ag an Aire Dlı́ agus by the Minister for Justice,
Cirt, Comhionannais agus Equality and Law Reform and
Athchóirithe Dlı́ agus ag an Aire the Minister for Defence and laid
Cosanta agus arna leagan faoi before both Houses of the
bhráid dhá Theach an Oireach- Oireachtas as it may select;
tais, a roghnóidh sé;

(vii) cibé tograı́ le haghaidh reachtaı́- (vii) such proposals for EU legislation
ocht AE agus saincheisteanna and related policy issues as may
beartais gaolmhara a tharchuir- be referred to it from time to
fear chuige ó am go ham, de réir time, in accordance with Stand-
Bhuan-Ordú 70(4); ing Order 70(4);

(viii) an ráiteas straitéise arna leagan (viii) the strategy statement laid
faoi bhráid gach Tı́ den before each House of the
Oireachtas ag an Aire Dlı́ agus Oireachtas by the Minister for
Cirt, Comhionannais agus Justice, Equality and Law
Athchóirithe Dlı́ agus ag an Aire Reform and the Minister for
Cosanta de bhun alt 5(2) den Defence pursuant to section 5(2)
Acht um Bainistı́ocht na of the Public Service Manage-
Seirbhı́se Poiblı́ 1997 agus a ment Act 1997, and for which the
mbeidh an Comhchoiste údarai- Joint Committee is authorised
the ina leith chun crı́ocha alt 10 for the purposes of section 10 of
den Acht sin; that Act;

(ix) cibé tuarascálacha bliantúla nó (ix) such annual reports or annual
tuarascálacha bliantúla agus cun- reports and accounts, required by
tais is gá de réir dlı́ agus a leagtar law and laid before either or both
faoi bhráid ceachtar Tı́ den Houses of the Oireachtas, of
Oireachtas nó faoi bhráid an dá bodies specified in paragraphs
Theach sin, ar tuarascálacha bli- 2(i) and (v), and the overall oper-
antúla nó tuarascálacha bliantúla ational results, statements of
agus cuntais iad de chuid strategy and corporate plans of
comhlachtaı́ a shonraı́tear i mı́re- these bodies, as it may select;
anna 2(i) agus (v), agus torthaı́
oibrı́ochta foriomlána, ráitis stra-
itéise agus pleananna corparáide-
acha na gcomhlachtaı́ sin, de réir
mar a roghnóidh sé;

Ar choinnı́oll nach ndéanfaidh an Comh- Provided that the Joint Committee shall
choiste, tráth ar bith, aon nı́ a bhreithniú a not, at any time, consider any matter relat-
bhaineann le comhlacht den sórt sin agus ing to such a body which is, which has been,
atá, a bhı́, nó a bheartaı́tear, an tráth sin, or which is, at that time, proposed to be
a bheith, faoi bhreithniú ag an gCoiste um considered by the Committee of Public
Chuntais Phoiblı́, de bhun Orduithe Tagar- Accounts pursuant to the Orders of Refer-
tha an Choiste sin agus/nó Acht an Ard- ence of that Committee and/or the
Reachtaire Cuntas agus Ciste (Leasú) 1993; Comptroller and Auditor General

(Amendment) Act 1993;
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Ar choinnı́oll thairis sin go staonfaidh an Provided further that the Joint Committee
Comhchoiste ó aon nı́ den sórt sin a fhiosrú shall refrain from inquiring into in public
i seisiún poiblı́, nó ó fhaisnéis rúnda maidir session, or publishing confidential infor-
le haon nı́ den sórt sin a fhoilsiú, má iarrann mation regarding, any such matter if so
an comhlacht lena mbaineann nó an tAire requested either by the body concerned or
Dlı́ agus Cirt, Comhionannais agus by the Minister for Justice, Equality and
Athchóirithe Dlı́ nó an tAire Cosanta air Law Reform or the Minister for Defence;
déanamh amhlaidh; agus and

(x) cibé nithe eile a tharchuirfidh (x) such other matters as may be
dhá Theach an Oireachtais jointly referred to it from time to
chuige, i gcomhar, ó am go ham, time by both Houses of the

Oireachtas,

agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin and shall report thereon to both Houses of
do dhá Theach an Oireachtais. the Oireachtas.

(2) Beidh an chumhacht ag an gComhcho- (2) The Joint Committee shall have the
iste a cheangal ar an Aire Dlı́ agus Cirt, power to require that the Minister for
Comhionannais agus Athchóirithe Dlı́ Justice, Equality and Law Reform or
nó ar an Aire Cosanta (nó ar Aire nó the Minister for Defence (or a Minister
Aire Stáit a bheidh ainmnithe ina n-áit) or Minister of State nominated in their
freastal os comhair an Chomhchoiste stead) shall attend before the Joint
agus eolas ó bhéal a thabhairt, i seisiún Committee and provide, in private ses-
prı́obháideach más é sin is mian leis an sion if so desired by the Minister or
Aire nó leis an Aire Stáit, roimh chruin- Minister of State, oral briefings in
nithe de Chomhairle an Aontais Eor- advance of EU Council meetings to
paigh chun a chumasú don Chomhcho- enable the Joint Committee to make
iste a thuairimı́ a chur in iúl. known its views.

(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, (3) The quorum of the Joint Committee
ar comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar be a member of Dáil Éireann and one
comhalta de Sheanad Éireann duine a member of Seanad Éireann.
amháin dı́obh ar a laghad.

(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go huile, ag powers defined in Standing Order 70(1)
an gComhchoiste. to (9) inclusive.

(5) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (5) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘12. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de of 4 members of Seanad Éireann
Sheanad Éireann a shall be appointed to be joined with
chomhcheangal le Roghchoiste a Select Committee of Dáil Éireann
de Dháil Éireann chun bheith to form the Joint Committee on
ina Chomhchoiste um Ghnó- Social and Family Affairs to
thaı́ Sóisialacha agus Teagh- consider—
laigh chun breithniú a dhéan-
amh ar an méid seo a leanas—

(i) cibé gnóthaı́ poiblı́ atá faoi riar- (i) such public affairs administered
adh na Roinne Gnóthaı́ Sóisiala- by the Department of Social and
cha agus Teaghlaigh a roghnóidh Family Affairs as it may select,

P.T.O.
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sé, lena n-áirı́tear, i leith beartais including, in respect of Govern-
Rialtais, comhlachtaı́ atá faoi ment policy, bodies under the
choimirce na Roinne sin; aegis of that Department;

(ii) cibé nithe a bhaineann le beartas, (ii) such matters of policy, including
lena n-áirı́tear nithe a bhaineann EU related matters, for which
leis an Aontas Eorpach, a rogh- the Minister for Social and Fam-
nóidh sé agus a bhfuil an tAire ily Affairs is officially responsible
Gnóthaı́ Sóisialacha agus Teagh- as it may select;
laigh freagrach astu go hoifigiúil;

(iii) cibé saincheisteanna beartais (iii) such related policy issues as it
gaolmhara a roghnóidh sé agus a may select concerning bodies
bhaineann le comhlachtaı́ a which are partly or wholly
bhı́onn á maoiniú go hiomlán nó funded by the State or which are
go páirteach ag an Stát nó le established or appointed by
comhlachtaı́ arna mbunú nó arna Members of the Government or
gceapadh ag Comhaltaı́ den by the Oireachtas;
Rialtas nó ag an Oireachtas;

(iv) cibé Ionstraimı́ Reachtúla, arna (iv) such Statutory Instruments made
ndéanamh ag an Aire Gnóthaı́ by the Minister for Social and
Sóisialacha agus Teaghlaigh agus Family Affairs and laid before
arna leagan faoi bhráid dhá both Houses of the Oireachtas as
Theach an Oireachtais, a roghnó- it may select;
idh sé;

(v) cibé tograı́ le haghaidh reachtaı́- (v) such proposals for EU legislation
ocht AE agus saincheisteanna and related policy issues as may
beartais gaolmhara a tharchuir- be referred to it from time to
fear chuige, ó am go ham, de réir time, in accordance with Stand-
Bhuan-Ordú 70(4); ing Order 70(4);

(vi) an ráiteas straitéise arna leagan (vi) the strategy statement laid before
faoi bhráid gach Tı́ den each House of the Oireachtas by
Oireachtas ag an Aire Gnóthaı́ the Minister for Social and Fam-
Sóisialacha agus Teaghlaigh de ily Affairs pursuant to section
bhun alt 5(2) den Acht um Baini- 5(2) of the Public Service Man-
stı́ocht na Seirbhı́se Poiblı́ 1997 agement Act 1997, and for which
agus a mbeidh an Comhchoiste the Joint Committee is author-
údaraithe ina leith chun crı́ocha ised for the purposes of section
alt 10 den Acht sin; 10 of that Act;

(vii) cibé tuarascálacha bliantúla nó (vii) such annual reports or annual
tuarascálacha bliantúla agus cun- reports and accounts, required by
tais, is gá de réir dlı́ agus a leagtar law and laid before either or both
faoi bhráid ceachtar Tı́ den Houses of the Oireachtas, of
Oireachtas, nó faoi bhráid an dá bodies specified in paragraphs
Theach sin, ar tuarascálacha bli- 2(i) and (iii), and the overall
antúla nó tuarascálacha bliantúla operational results, statements of
agus cuntais iad de chuid strategy and corporate plans of
comhlachtaı́ a shonraı́tear i mı́re- these bodies, as it may select;
anna (2)(i) agus (iii), agus torthaı́
oibrı́ochta foriomlána, ráitis stra-
itéise agus pleananna corparáide-
acha na gcomhlachtaı́ sin, de réir
mar a roghnóidh sé;
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Ar choinnı́oll nach ndéanfaidh an Comh- Provided that the Joint Committee shall
choiste, tráth ar bith, aon nı́ a bhreithniú a not, at any time, consider any matter relat-
bhaineann le comhlacht den sórt sin agus ing to such a body which is, which has been,
atá, a bhı́, nó a bheartaı́tear, an tráth sin, or which is, at that time, proposed to be
a bheith, faoi bhreithniú ag an gCoiste um considered by the Committee of Public
Chuntais Phoiblı́, de bhun Orduithe Tagar- Accounts pursuant to the Orders of Refer-
tha an Choiste sin agus/nó Acht an Ard- ence of that Committee and/or the
Reachtaire Cuntas agus Ciste (Leasú) 1993; Comptroller and Auditor General

(Amendment) Act 1993;

Ar choinnı́oll thairis sin go staonfaidh an Provided further that the Joint Committee
Comhchoiste ó aon nı́ den sórt sin a fhiosrú shall refrain from inquiring into in public
i seisiún poiblı́, nó ó fhaisnéis rúnda maidir session, or publishing confidential infor-
le haon nı́ den sórt sin a fhoilsiú, má iarrann mation regarding, any such matter if so
an comhlacht lena mbaineann nó an tAire requested either by the body concerned or
Gnóthaı́ Sóisialacha agus Teaghlaigh air by the Minister for Social and Family
déanamh amhlaidh; agus Affairs; and

(viii) cibé nithe eile a tharchuirfidh (viii) such other matters as may be
dhá Theach an Oireachtais jointly referred to it from time to
chuige, i gcomhar, ó am go ham, time by both Houses of the

Oireachtas,

agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin and shall report thereon to both Houses of
do dhá Theach an Oireachtais. the Oireachtas.

(2) Beidh an chumhacht ag an gComhcho- (2) The Joint Committee shall have the
iste a cheangal ar an Aire Gnóthaı́ Sóis- power to require that the Minister for
ialacha agus Teaghlaigh (nó ar Aire nó Social and Family Affairs (or a Minister
Aire Stáit a bheidh ainmnithe ina áit nó or Minister of State nominated in his or
ina háit) freastal os comhair an her stead) shall attend before the Joint
Chomhchoiste agus eolas ó bhéal a Committee and provide, in private ses-
thabhairt, i seisiún prı́obháideach más é sion if so desired by the Minister or
sin is mian leis an Aire nó leis an Aire Minister of State, oral briefings in
Stáit, roimh chruinnithe de Chomhairle advance of EU Council meetings to
an Aontais Eorpaigh chun a chumasú enable the Joint Committee to make
don Chomhchoiste a thuairimı́ a chur known its views.
in iúl.

(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (3) The quorum of the Joint Committee
comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.

(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go huile, ag powers defined in Standing Order 70(1)
an gComhchoiste. to (9) inclusive.

(5) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (5) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘13. (1)(a) Go ndéanfar Roghchoiste ar a (1)(a) That a Select Committee consisting
mbeidh 4 chomhalta de of 4 members of Seanad Éireann
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Sheanad Éireann a chomh- shall be appointed to be joined with
cheangal le Roghchoiste de a Select Committee of Dáil Éireann
Dháil Éireann chun bheith ina to form the Joint Committee on
Chomhchoiste um Iompar chun Transport to consider—
breithniú a dhéanamh ar an
méid seo a leanas—

(i) cibé gnóthaı́ poiblı́ atá faoi riar- (i) such public affairs administered
adh an Roinn Iompair a roghnó- by the Department of Transport
idh sé, lena n-áirı́tear, i leith as it may select, including, in
beartais Rialtais, comhlachtaı́ atá respect of Government policy,
faoi choimirce na Roinne sin; bodies under the aegis of that

Department;

(ii) cibé nithe a bhaineann le beartas, (ii) such matters of policy, including
lena n-áirı́tear nithe a bhaineann EU related matters, for which
leis an Aontas Eorpach, a rogh- the Minister for Transport is
nóidh sé agus a bhfuil an tAire officially responsible as it may
Iompair freagrach astu go select;
hoifigiúil;

(iii) cibé saincheisteanna beartais (iii) such related policy issues as it
gaolmhara a roghnóidh sé agus a may select concerning bodies
bhaineann le comhlachtaı́ a which are partly or wholly
bhı́onn á maoiniú go hiomlán nó funded by the State or which are
go páirteach ag an Stát nó le established or appointed by
comhlachtaı́ arna mbunú nó arna Members of the Government or
gceapadh ag Comhaltaı́ den by the Oireachtas;
Rialtas nó ag an Oireachtas;

(iv) cibé Ionstraimı́ Reachtúla, arna (iv) such Statutory Instruments made
ndéanamh ag an Aire Iompair by the Minister for Transport and
agus arna leagan faoi bhráid dhá laid before both Houses of the
Theach an Oireachtais, a roghnó- Oireachtas as it may select;
idh sé;

(v) cibé tograı́ le haghaidh reachtaı́- (v) such proposals for EU legislation
ocht AE agus saincheisteanna and related policy issues as may
beartais gaolmhara a tharchuir- be referred to it from time to
fear chuige, ó am go ham, de réir time, in accordance with Stand-
Bhuan-Ordú 70(4); ing Order 70(4);

(vi) an ráiteas straitéise arna leagan (vi) the strategy statement laid before
faoi bhráid gach Tı́ den each House of the Oireachtas by
Oireachtas ag an Aire Iompair de the Minister for Transport pursu-
bhun alt 5(2) den Acht um Baini- ant to section 5(2) of the Public
stı́ocht na Seirbhı́se Poiblı́ 1997 Service Management Act 1997,
agus a mbeidh an Comhchoiste and for which the Joint Commit-
údaraithe ina leith chun crı́ocha tee is authorised for the purposes
alt 10 den Acht sin; of section 10 of that Act;

(vii) cibé tuarascálacha bliantúla nó (vii) such annual reports or annual
tuarascálacha bliantúla agus cun- reports and accounts, required by
tais is gá de réir dlı́ agus a leagtar law and laid before either or both
faoi bhráid ceachtar Tı́ den Houses of the Oireachtas, of
Oireachtas nó faoi bhráid an dá bodies specified in paragraphs
Theach sin, ar tuarascálacha bli- 2(i) and (iii), and the overall
antúla nó tuarascálacha bliantúla operational results, statements of



71724 Deireadh Fómhair, 2007

agus cuntais iad de chuid strategy and corporate plans of
comhlachtaı́ a shonraı́tear i mı́re- these bodies, as it may select;
anna 2(i) agus (iii), agus torthaı́
oibrı́ochta foriomlána, ráitis stra-
itéise agus pleananna corparáide-
acha na gcomhlachtaı́ sin, de réir
mar a roghnóidh sé;

Ar choinnı́oll nach ndéanfaidh an Comh- Provided that the Joint Committee shall
choiste, tráth ar bith, breithniú ar aon nı́ a not, at any time, consider any matter relat-
bhaineann le comhlacht den sórt sin agus ing to such a body which is, which has been,
atá, a bhı́, nó a bheartaı́tear, an tráth sin, or which is, at that time, proposed to be
a bheith, faoi bhreithniú ag an gCoiste um considered by the Committee of Public
Chuntais Phoiblı́, de bhun Orduithe Tagar- Accounts pursuant to the Orders of Refer-
tha an Choiste sin agus/nó Acht an Ard- ence of that Committee and/or the
Reachtaire Cuntas agus Ciste (Leasú) 1993; Comptroller and Auditor General

(Amendment) Act 1993;

Ar choinnı́oll thairis sin go staonfaidh an Provided further that the Joint Committee
Comhchoiste ó aon nı́ den sórt sin a fhiosrú shall refrain from inquiring into in public
i seisiún poiblı́, nó ó fhaisnéis rúnda maidir session, or publishing confidential infor-
le haon nı́ den sórt sin a fhoilsiú, má iarrann mation regarding, any such matter if so
an comhlacht lena mbaineann nó an tAire requested either by the body concerned or
Iompair agus Mara air déanamh amhlaidh; by the Minister for Transport and the Mar-
agus ine; and

(viii) cibé nithe eile a tharchuirfidh (viii) such other matters as may be
dhá Theach an Oireachtais jointly referred to it from time to
chuige, i gcomhar, ó am go ham, time by both Houses of the

Oireachtas,

agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin and shall report thereon to both Houses of
do dhá Theach an Oireachtais. the Oireachtas.

(2) Beidh an chumhacht ag an gComhcho- (2) The Joint Committee shall have the
iste a cheangal ar an Aire Iompair (nó power to require that the Minister for
ar Aire nó Aire Stáit a bheidh ainmni- Transport (or a Minister or Minister of
the ina áit nó ina háit) freastal os com- State nominated in his or her stead)
hair an Chomhchoiste agus eolas ó shall attend before the Joint Committee
bhéal a thabhairt, i seisiún prı́obháide- and provide, in private session if so
ach más é sin is mian leis an Aire nó desired by the Minister or Minister of
leis an Aire Stáit, roimh chruinnithe de State, oral briefings in advance of EU
Chomhairle an Aontais Eorpaigh chun Council meetings to enable the Joint
a chumasú don Chomhchoiste a thuai- Committee to make known its views.
rimı́ a chur in iúl.

(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (3) The quorum of the Joint Committee
comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.

(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go huile, ag powers defined in Standing Order 70(1)
an gComhchoiste. to (9) inclusive.
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(5) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (5) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘14.(1)(a) Go gceapfar Roghchoiste, ar a (1) That a Select Committee, consisting of
mbeidh ceathrar comhaltai de four members of Sheanad Eireann, be
Sheanad Éireann, a bheidh le appointed to be joined with a Select
comhcheangal le Roghchoiste Committee to be appointed by Dáil
atá le ceapadh ag Dáıl Éireann, Éireann to form the Joint Committee
chun bheith ina Chomhchoiste on the Constitution to complete a full
ar an mBunreacht chun bre- review of the Constitution in order to
ithniú iomlán ar an mBunreacht provide focus to the place and rel-
a chrı́ochnú d’fhonn dı́riú ar evance of the Constitution and to estab-
ionad agus ar ábharthacht an lish those areas where Constitutional
Bhunreachta agus d’fhonn na change may be desirable or necessary.
réimsı́ sin a shuı́omh ina bhféad-
faidh sé a bheith inmhianaithe
nó riachtanach athrú a dhéan-
amh ar an mBunreacht.

(2) Le linn cibé nithe a bhreithniú a rogh- (2) In considering such matters as it may
nóidh sé agus is cuı́ leis, agus ar nithe select and see fit and on which it shall
iad ar a dtuairisceoidh sé do dhá report to both Houses of the
Theach an Oireachtais, cuirfidh an Oireachtas, the Joint Committee shall
Comhchoiste san áireamh take cognisance of

(a) an obair atá gafa de láimh cheana (a) the work already undertaken by the
féin ag an gComhchoiste ar an mBun- Joint Committee on the Constitution
reacht san 28ú Dáil agus sa 29ú Dáil in the 28th and 29th Dáı́leanna and
agus ag an gComhchoiste Uile- the All-Party Oireachtas Committee
Pháirtı́ Oireachtais ar an mBunreacht on the Constitution since its estab-
ó bunaı́odh é i mı́ Iúil 1996 agus ó lishment in July 1996 and re-estab-
athbhunaı́odh é i mı́ Dheireadh lishment in October 1997 and again
Fómhair 1997 agus arı́s i mı́ na Nollag in December 2002; and
2002; agus

(b) Tuarascáil an Ghrúpa Athbhreithni- (b) the Report of the Constitution
the ar an mBunreacht. Review Group.

(3) Cúigear is córam don Chomhchoiste, ar (3) The quorum of the Joint Committee
comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.

(4) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (4) The Joint Committee shall have the
mBuan-Ordú 70(1), (2), (3), (4), (8) powers defined in Standing Order
agus (9) ag an gComhchoiste. 70(1), (2), (3), (4), (8) and (9).

(5) Is comhalta de Dháil Éireann a bheidh (5) The Chairman of the Joint Committee
ina Chathaoirleach nó ina Cathaoir- shall be a member of Dáı́l Éireann.’’
leach ar an gComhchoiste.

—Senator Donie Cassidy.
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‘‘15.(1)(a) Go gceapfar Roghchoiste, ar a (1)(a) That a Select Committee, consisting
mbeidh 4 Chomhalta de of 4 Members of Seanad Éireann, be
Sheanad Éireann, a bheidh le appointed to be joined with a Select
comhcheangal le Roghchoiste Committee to be appointed by Dáil
atá le ceapadh ag Dáil Éireann, Éireann to form the Joint Commit-
chun bheith ina Chomhchoiste tee on European Scrutiny to—
um Ghrinnscrúdú Eorpach chun
breithniú a dhéanamh ar an
méid seo a leanas—

(i) grinnscrúdú a dhéanamh ar na (i) scrutinise, in the context of Euro-
nithe seo a leanas, i gcomhthéacs pean Union issues and measures
saincheisteanna a bhaineann leis to be taken by the Council of
an Aontas Eorpach agus beart a Ministers of the European
bheidh le déanamh ag Comhairle Union—
Airı́ an Aontais Eorpaigh—

(I) aon tograı́ faoi chonarthaı́ an (I) any proposals under the Com-
Chomhphobail le haghaidh munity treaties for legislation by
reachtaı́ochta ón gComhairle nó the Council or the Council acting
ón gComhairle ag gnı́omhú di i jointly with the European
gcomhar le Parlaimint na Parliament,
hEorpa,

(II) aon doiciméad a fhoilsı́tear lena (II) any document which is published
chur faoi bhráid na Comhairle for submission to the European
Eorpaı́, na Comhairle nó an Council, the Council or the Euro-
Bhainc Ceannais Eorpaigh, pean Central Bank,

(III) aon togra le haghaidh comhstra- (III) any proposal for a common strat-
itéise, gnı́omhaı́ochta comh- egy, a joint action or a common
pháirtı́ nó comhsheasaimh faoi position under Title V of the
Theideal V den Chonradh ar an Treaty on European Union which
Aontas Eorpach a ullmhaı́tear is prepared for submission to the
lena chur faoi bhráid na Comh- Council or to the European
airle nó na Comhairle Eorpaı́, Council,

(IV) aon togra le haghaidh comhshea- (IV) any proposal for a common posi-
saimh, creatchinnidh, cinnidh nó tion, framework decision,
coinbhinsiúin faoi Theideal VI decision or a convention under
den Chonradh ar an Aontas Eor- Title VI of the Treaty on Euro-
pach a ullmhaı́tear lena chur faoi pean Union which is prepared for
bhráid na Comhairle, agus submission to the Council, and

(V) aon doiciméad (nach dtagann (V) any document (not falling within
faoi réim (II), (III) nó (IV) (II), (III), or (IV) above) which
thuas) atá foilsithe ag institiúid is published by one Union insti-
amháin den Aontas lena chur, nó tution for or with a view to sub-
d’fhonn é a chur, faoi bhráid mission to another Union insti-
institiúide eile den Aontas agus tution and which does not relate
nach mbaineann go heisiach le exclusively to the consideration
haon togra le haghaidh reachtaı́- of any proposal for legislation,
ochta a bhreithniú,

de réir mar a roghnóidh sé; as it may select;

(ii) breithniú a dhéanamh ar cibé (ii) consider such other matters as
nithe eile a tharchuirfidh dhá may be referred to it from time
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Theach an Oireachtais chuige ó to time by both Houses of the
am go ham; agus Oireachtas; and

(iii) ionadaı́ocht a dhéanamh do dhá (iii) represent both Houses of the
Theach an Oireachtais ag Oireachtas at the Conference of
Comhdháil na gCoistı́ um Ghnó- Community and European
thaı́ Comhphobail agus Eorpa- Affairs Committees of Parlia-
cha de chuid Pharlaimintı́ an ments of the European Union
Aontais Eorpaigh (COSAC) i (COSAC) jointly with the Joint
gcomhar leis an gComhchoiste Committee on European Affairs;
um Ghnóthaı́ Eorpacha;

agus tabharfaidh sé tuarascáil ar an méid sin and report thereon to both Houses of the
do dhá Theach an Oireachtais i gcomhairle Oireachtas in consultation with the Joint
leis an gComhchoiste um Ghnóthaı́ Committee on European Affairs.
Eorpacha.

(b) Beidh ag an gComhchoiste: (b) The Joint Committee shall have:

(i) na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (i) the powers defined in Standing
mBuan-Ordú 70(1) go (9), go Order 70(1) to (9) inclusive;
huile;

(ii) an chumhacht chun togra le (ii) the power to refer a proposal for
haghaidh reachtaı́ocht AE atá EU legislation which has been
breithnithe aige (agus ar cinne- considered by it (and which has
adh ina thaobh go bhfuil táb- been concluded to be of suf-
hacht leordhóthanach ag baint ficient importance to require
leis chun gur gá tuilleadh additional scrutiny) to a Joint
grinnscrúdaithe a dhéanamh air) Committee on which has been
a tharchur chuig Comhchoiste conferred the power defined in
dár tugadh an chumhacht a Standing Order 70(4) to consider
mhı́nı́tear i mBuan-Ordú 70(4) such proposals;
chun tograı́ den sórt sin a
bhreithniú;

(iii) an chumhacht chun a iarraidh ar (iii) the power to request the attend-
Chomhaltaı́ den Rialtas (nó ar ance of Members of the Govern-
Airı́ Stáit a bheidh ainmnithe ina ment (or Ministers of State nomi-
n-áit) freastal os a chomhair agus nated in their stead) and provide,
eolas ó bhéal a thabhairt, i seis- in private session if so desired by
iún prı́obháideach más é sin is the Member of the Government
mian leis an gComhalta den or Minister of State, oral brief-
Rialtas nó leis an Aire Stáit, chun ings to enable the Joint Commit-
a chumasú don Chomhchoiste a tee to make known its views;
thuairimı́ a chur in iúl;

(iv) an chumhacht chun a iarraidh ar (iv) the power to request the attend-
Ard-Rúnaı́ Roinne Rialtais (nó ance of the Secretary General of
ar ionadaı́ ainmnithe) freastal os a Government Department (or a
a chomhair, chun na tuarascála- nominated representative) to dis-
cha leathbhliantúla a leagtar faoi cuss the six monthly reports laid
bhráid gach Tı́ den Oireachtas before each House of the
faoi alt 2(4) d’Acht an Aontais Oireachtas under section 2(4) of
Eorpaigh (Grinnscrúdú) 2002 the European Union (Scrutiny)
agus forbairtı́ eile a bhaineann Act 2002 and other devel-
leis an Aontas Eorpach agus a opments related to the European
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thagann faoi chúram na Roinne Union which fall within the remit
sin a phlé; agus of that Department; and

(v) an chumhacht, de réir Bhuan- (v) the power, in accordance with
Ordú 75, togra le haghaidh reach- Standing Order 75, to refer by
taı́ocht AE atá breithnithe aige way of a report, a proposal for
(agus ar cinneadh ina thaobh go EU legislation which has been
bhfuil tábhacht leordhóthanach considered by it (and which has
ag baint leis chun gur gá tuilleadh been concluded to be of suf-
dı́ospóireachta a dhéanamh air) a ficient importance to require
tharchur ar mhodh tuarascála further debate) to either or both
chuig ceachtar Teach den Houses of the Oireachtas.
Oireachtas nó chuig an dá
Theach sin.

(c) Féadfaidh na daoine seo a leanas fre- (c) The following persons may attend
astal ar chruinnithe den Chomhcho- meetings of the Joint Committee and
iste agus féadfaidh siad páirt a ghla- may take part in proceedings without
cadh sna himeachtaı́ gan ceart vótála having a right to vote or to move
a bheith acu ná ceart chun tairiscintı́ motions and amendments—
agus leasuithe a thairgeadh—

(i) Comhaltaı́ de Pharlaimint na (i) Members of the European Parliament
hEorpa arna dtoghadh ó thogh- elected from constituencies in Ireland
laigh in Éirinn (lena n-áirı́tear (including Northern Ireland); and
Tuaisceart Éireann); agus

(ii) ar chuireadh a fháil ón (ii) at the invitation of the Joint
gComhchoiste, Comhaltaı́ eile de Committee, other Members of
Pharlaimint na hEorpa. the European Parliament.

(d) Cúigear is córam don Chomhchoiste, (d) The quorum of the Joint Committee
ar Comhalta de Dháil Éireann duine shall be five, of whom at least one
amháin dı́obh ar a laghad agus ar shall be a Member of Dáil Éireann
Comhalta de Sheanad Éireann duine and one a Member of Seanad
amháin dı́obh ar a laghad. Éireann.

(3) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (3) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

‘‘16.(1) Go gceapfar Roghchoiste, ar a (1) That a Select Committee consisting of
mbeidh ceathrar comhaltaı́ de 4 members of Seanad Éireann be
Sheanad Éireann, a bheidh le appointed to be joined with a Select
comhcheangal le Roghchoiste atá le Committee to be appointed by Dáil
ceapadh ag Dáil Éireann, chun Éireann to form the Joint Committee
bheith ina Chomhchoiste um on the Implementation of the Good Fri-
Fhorfheidhmiú Chomhaontú Aoine day Agreement to consider:
an Chéasta chun breithniú a dhéan-
amh ar an méid seo a leanas:

— saincheisteanna a éirı́onn as ról na — issues arising from Ireland’s role as
hÉireann mar shı́nitheoir le Com- a signatory to the Good Friday
haontú Aoine an Chéasta; Agreement;
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— forbairtı́ leanúnacha i dtaca le — ongoing developments in the imple-
forfheidhmiú Chomhaontú Aoine mentation of the Good Friday
an Chéasta; Agreement;

— aon tograı́ a bhaineann le — any proposals relating to the imple-
forfheidhmiú Chomhaontú Aoine mentation of the Good Friday
an Chéasta agus nithe gaolmhara a Agreement and related matters as
tharchuirfidh Dáil Éireann chuige ó shall be referred to it by Dáil
am go ham, Éireann from time to time,

agus chun tuairisciú do gach Teach uair sa and to report back to each House at least
bhliain ar a laghad. once a year.

(2) Beidh na cumhachtaı́ a mhı́nı́tear i (2) The Joint Committee shall have the
mBuan-Orduithe 70(1) go (9), go huile, powers defined in Standing Orders
agus 86(2) ag an gComhchoiste. 70(1) to (9) inclusive and 86(2).

(3) Beidh an tAire Gnóthaı́ Eachtracha (nó (3) The Minister for Foreign Affairs (or a
Aire nó Aire Stáit a bheidh ainmnithe Minister or Minister of State nominated
ina áit nó ina háit) ina chomhalta nó ina in his or her stead) shall be an member
comhalta ex-officio den Choiste agus of the Committee and shall be entitled
beidh sé nó sı́ i dteideal vótáil. to vote.

(4) Féadfaidh Feisirı́ de chuid Pharlaimint (4) Members of the Westminster Parlia-
Westminster arna dtoghadh le haghaidh ment elected for constituencies in
toghlach i dTuaisceart Éireann freastal Northern Ireland may attend meetings
ar chruinnithe den Chomhchoiste agus of the Joint Committee and of its sub-
dá Fhochoistı́ agus féadfaidh siad páirt Committees and may take part in pro-
a ghlacadh in imeachtaı́ gan ceart vótála ceedings without having a right to vote
a bheith acu ná ceart tairiscintı́ agus lea- or to move motions and amendments.
suithe a thairgeadh.

(5) Ceathrar is córam don Chomhchoiste, (5) The quorum of the Joint Committee
ar comhalta de Dháil Éireann duine shall be four, of whom at least one shall
amháin dı́obh ar a laghad agus ar com- be a Member of Dáil Éireann and one
halta de Sheanad Éireann duine amháin a Member of Seanad Éireann.
dı́obh ar a laghad.

(6) Beidh Cathaoirleach an Chomhchoiste (6) The Chairman of the Joint Committee
ina chomhalta nó ina comhalta de shall be a member of Dáil Éireann.’’
Dháil Éireann.

—Senator Donie Cassidy.

3. An Bille um Nós Imeachta Coiriúil (Leasú) 2007 [Dáil] — An Dara Céim.
Criminal Procedure (Amendment) Bill 2007 [Dáil] — Second Stage.

Tairiscint:
Motion:

4. ‘‘Go gcomhthoilı́onn Seanad Éireann, That pursuant to subsection 2° of section
de bhun fho-alt 2o d’alt 2° d’Airteagal 25 2 of Article 25 of the Constitution, Seanad
den Bhunreacht, leis an Rialtas in achainı́ Éireann concurs with the Government in a
chun an Uachtaráin go gcuirfidh sı́ a lámh request to the President to sign the
leis an mBille um Nós Imeachta Coiriúil Criminal Procedure (Amendment) Bill
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(Leasú) 2007, nı́os luaithe ná an cúigiú lá 2007, on a date which is earlier than the
tar éis an dáta a thairgfear an Bille di. fifth day after the date on which the Bill

shall have been presented to her.’’
—Senator Donie Cassidy.

5. Ráitis ar Straitéis reatha an Rialtais chun Féinmharú a Chosc.
Statements on the Government’s current Suicide Prevention Strategy.

6. An Bille um Margaı́ in Ionstraimı́ Airgeadais agus Forálacha Ilghnéitheacha 2007
[Dáil] — An Dara Céim.

Markets in Financial Instruments and Miscellaneous Provisions Bill 2007 [Dáil] —
Second Stage.

7. An Bille Cróinéirı́ 2007 — An Coiste.
Coroners Bill 2007 — Committee.

8. An Bille um Chlúmhilleadh 2006 — An Coiste.
Defamation Bill 2006 — Committee.

9. An Bille Árachais Sláinte Shaorálaigh (Leasú) 2007 — An Coiste.
Voluntary Health Insurance (Amendment) Bill 2007 — Committee.

10. Bille na dTeangacha Oifigiúla (Leasú) 2005 — An Dara Céim.
Official Languages (Amendment) Bill 2005 — Second Stage.

—Senators Joe O’Toole, Paul Coghlan, David Norris.

11. An Bille um Páirtı́ocht Shibhialta 2004 — An Dara Céim.
Civil Partnership Bill 2004 — Second Stage.

—Senator David Norris.

Tı́olactha:
Presented:

12. An Bille um Prı́obháideacht 2006 — Ordú don Dara Céim.
Privacy Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide for a Tort
socrú maidir le Tort arb éard é of Violation of Privacy; and to provide for
Prı́obháideacht a Shárú; agus do dhéanamh matters connected therewith.
socrú i dtaobh nithe a bhaineann leis an
méid sin.

—Senator Donie Cassidy.

Tairiscint:
Motion:

13. ‘‘Go gceadaı́onn Seanad Éireann an That Seanad Éireann approves the
Stát d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha exercise by the State of the option or

P.T.O.
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arna gcur ar fáil le hAirteagal 1.11 de discretion provided by Article 1.11 of the
Chonradh Amstardam a bheith páirteach i Treaty of Amsterdam to take part in the
nglacadh an bhirt bheartaithe seo a leanas: adoption of the following proposed

measure:

togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle a proposal for a Council Decision
maidir le comhar idir Oifigı́ Gnóthaithe concerning co-operation between Asset
Sócmhainnı́ na mBallstát sa réimse fáltais Recovery Offices of the Member States
ó choireacht, nó maoin eile a bhaineann in the field of tracing and identification
léi, a rianú agus a aithint, of proceeds from, or other property

related to, crime,

ar beart beartaithe é ar leagadh cóip de faoi a copy of which proposed measure was laid
bhráid Sheanad Éireann an 26 Meán before Seanad Éireann on 26th September,
Fómhair, 2007. 2007.’’.

—Senator Donie Cassidy.

Bille (atógáil) (0.03 n. fágtha):
Bill (resumed) (0.03 m. remaining):

14. An Bille um Chosaint Aeráide 2007 — An Dara Céim (atógáil).
Climate Protection Bill 2007 — Second Stage (resumed).
—Senators Ivana Bacik, Joe O’Toole, Shane Ross, David Norris, Feargal Quinn.

15. Tairiscintı́ nach ón Rialtas:
Non-Government Motions:

1. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government to examine the status of charities and
charitable collections and in particular to investigate the practice of so called
‘chugging’ or charity mugging by street collectors.’’
—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik,

Rónán Mullen.
[13 September, 2007]

2. ‘‘That Seanad Éireann, in the light of recent tragic fires in France and other countries
involving hostel accommodation of migrant workers and asylum seekers and in the
light of our own recent narrow escapes from such tragedies, calls upon the
Government to ensure that all such accommodation in Ireland is professionally vetted
to ensure compliance with fire regulations, health, safety and hygiene provisions.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

3. ‘‘That Seanad Éireann requests the Minister for Foreign Affairs to seek the
establishment of a monitoring group to supervise the implementation of the Human
Rights Attachments to the External Association Agreement between the European
Union and the State of Israel.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]
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4. ‘‘That Seanad Éireann requests the Minister for Arts, Sports and Tourism to come
into the House to give a full account of the current situation regarding the future of
the Abbey Theatre and its possible relocation.’’
—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik,

Rónán Mullen.
[13 September, 2007]

5. ‘‘That Seanad Éireann expresses its concern at growing reports of climate change in
various parts of the world; and requests the Minister to come into the House and give
a progress report on our position concerning Ireland reaching its target under the
Kyoto Protocol.’’
—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik,

Rónán Mullen.
[13 September, 2007]

6. ‘‘That Seanad Éireann welcomes the Ecumenical Accompaniment Programme of the
World Council of Churches in arranging for human rights observers to work in Israel
and Palestine; encourages the Government to work with intergovernmental
organisations to establish a human rights observation force in the Occupied
Territories, and to press for an end to the occupation in a just and peaceful solution
to the conflict on the basis of UN resolutions and the international rule of law.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

7. ‘‘That Seanad Éireann, in the light of the Ferns Report, requests the Government to
re-examine the exemption of the churches from the operations of equality legislation.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

8. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government

(1) to play an effective role towards securing a total prohibition on the production,
stockpiling, transfer and use of cluster munitions by its active participation in
international initiatives to address the issue comprehensively and effectively;

(2) to enact a national law prohibiting the production, stockpiling, transfer and use
of cluster munitions as we know them;

(3) to support research, publication and awareness raising initiatives on this subject
nationally and internationally;

(4) to increase support for the clearance of contaminated land by landmines,
cluster munitions and other unexploded ordnance;

(5) to increase support for Mine Risk Education;

(6) to increase support for rehabilitation of mine survivors and their socio-
economic integration;

and finally, pending the outlawing of landmines internationally,
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(7) to ensure that no public funds are invested in any company involved in or
associated with this inhuman practice.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik,
Rónán Mullen.

[13 September, 2007]

9. ‘‘That Seanad Éireann supports:

the declaration of the 4th World Parliamentarians’ Convention on Tibet adopted by
parliamentarians from 30 different countries on November 19, 2005 in Edinburgh,
Scotland in support of Tibet’s goal of genuine autonomy;

supports His Holiness the Dalai Lama’s Middle Way approach to resolve the conflict
between the People’s Republic of China and the Tibetan Government in exile through
negotiations in the spirit of non-violence and reconciliation;

commends the Chinese Government in inviting the Dalai Lama’s special envoys for
four rounds of high-level meetings in Beijing and Berne between September 2002 and
June 2005;

supports the creation of a zone of ahimsa (peace and non-violence) throughout the
Tibetan plateau;

deplores the refusal of the Chinese Government to release political prisoners, in
particular the Panchen Lama, Gebhum Choekyi Nyima, who has been held in a secret
location since 1995, when he was only 6 years old; and

the recent forcible attempts by the Chinese authorities to introduce a brutal discipline
known as ‘Patriotic re-education’ which has been inflicted upon monasteries in Tibet
and which has resulted in injury and death to some of the monks at the Drepung
Monastery in Tibet.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

10. ‘‘That Seanad Éireann requests the Government to give serious examination to the
Dargan Metro Project involving an orbital metro route as well as an airport metro
line and which, fully costed, presents a more economic prospect than the existing
proposal.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

11. ‘‘That Seanad Éireann expresses concern at the impact on the environment caused by
aircraft emissions in an era of growing mass transport.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

12. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government in the light of the fact that Ireland is
one of the few EU countries that does not facilitate citizens living abroad but within
the EU in the exercise of their voting rights in Dáil Elections, Presidential Elections
and referenda to make appropriate provisions without delay.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]
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13. ‘‘That Seanad Éireann in the light of Report from Amnesty International and other
groups which suggest that Ireland is involved in the inadequately regulated export of
more than 1bn. worth of war materials and the fact that Forfás has identified serious
legislative gaps in this area calls on the Government to introduce the necessary
legislation to remedy these defects.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

14. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government of the People’s Republic of China
and the Dalai Lama, notwithstanding their differences on Tibet’s historical
relationship with China, to continue the dialogue in a forward-looking manner which
will lead to pragmatic solutions that respect the Chinese constitutional framework, the
territorial integrity of China and fulfil the aspirations of the Tibetan people for a
unified and genuinely autonomous Tibet.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

15. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government to implement the recommendations of
the 2004 ‘Report on Seanad Reform’ by the Seanad Committee on Procedure
Privileges Sub-Committee on Seanad Reform.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Ivana Bacik, Rónán Mullen.
[13 September, 2007]

16. ‘‘In the light of the European Parliament Report on Extraordinary Rendition which
calls on the Irish Government to establish a Committee of Inquiry into the role played
by Shannon Airport in this illegal process, that Seanad Éireann immediately
recommence moves initiated in 2006 to establish a Special Committee to look into
this matter and that in the light of further disclosures about ‘CIA Rendition Flights’
to torture destinations and the involvement in these practises as victims of women
and children, condemns such activities in the most unequivocal manner; and calls for
the establishment of an International War Crimes Tribunal to determine the guilt or
innocence of the most senior US and British personnel.’’

—Senators David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole.
[13 September, 2007]

17. ‘‘That in the light of the Government’s uncaring attitude as exemplified by the case
of the repatriation of Great Agbonlahor, and their persistent ignoring of the CIA
rendition flights through Shannon Airport, Seanad Éireann urges the Government to
remove all references to humanity, compassion and religion in the Constitution.’’

—Senators David Norris, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

18. ‘‘That Seanad Éireann takes note of the Environmental Protection Agency’s report
‘Key Meteorological Indicators of Climate Change in Ireland’.’’

—Senators David Norris, Ivana Bacik, Shane Ross, Rónán Mullen.
[13 September, 2007]

P.T.O.
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19. ‘‘That Seanad Éireann, expresses its full confidence in the integrity of the Mahon
Tribunal (Tribunal of Inquiry Into Certain Planning Matters and Payments); and
rejects all attempts to undermine the work of the Tribunal.’’

—Senators Eugene Regan, Frances Fitzgerald.
[26 September, 2007]

20. ‘‘That Seanad Éireann, noting the recent difficulties experienced by many children in
obtaining places in primary schools, and the consequent establishment on an
emergency basis of a school in Bracken by Educate Together, calls on the Minister for
Education to take steps to explore as a matter of urgency how best the management of
the primary education system may be structured to ensure equality of access to
national school places for all children, irrespective of their religious denomination.’’

—Senators Ivana Bacik, Shane Ross, Feargal Quinn, Joe O’Toole, David Norris.
[26 September, 2007]

21. ‘‘That Seanad Éireann calls upon the Government to bring forward legislation without
delay criminalising the practice of trafficking in persons for the purpose of sexual
exploitation, noting that Ireland is at present in breach of its international and
European obligations in failing to have such legislation in place.’’
—Senators Ivana Bacik, Shane Ross, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Rónán Mullen,

David Norris.
[26 September, 2007]

22. ‘‘That Seanad Éireann calls upon the Government to bring forward legislation without
delay specifically criminalising the practice of female genital mutilation.’’
—Senators Ivana Bacik, Shane Ross, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Rónán Mullen,

David Norris.
[26 September, 2007]

23. ‘‘That Seanad Éireann deplores the failure of the Government to ensure broadband
access in every home and business in Ireland.’’
—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole, Rónán Mullen,

Feargal Quinn.
[18 October, 2007]

24. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government to renew its commitment to reduce class
sizes to 20 or less for all those under 9 years’’
—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole, Rónán Mullen,

Feargal Quinn.
[18 October, 2007]

25. ‘‘That Seanad Éireann calls for an end to political appointments to the Judiciary’’
—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole, Rónán Mullen

[18 October, 2007]
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26. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government to end the practice of making political
appointments to semi-state bodies.’’

—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik, Rónán Mullen.
[18 October, 2007]

27. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government to set up an All-Party Committee to
investigate the practice of overcharging by banks.’’
—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole, Rónán Mullen,

Feargal Quinn.
[18 October, 2007]

28. ‘‘That Seanad Éireann:

• acknowledges the major threat climate change poses to us all;

• welcomes the EU target of a 20% cut in emissions by 2020;

• condemns the failure of the Government to meet the targets it set itself in the
National Climate Change Strategy;

• urges the government to meet the targets for renewable energy contained in the
Energy White Paper and the Bio-energy Action Plan;

• encourages, in particular, investment in the development of sustainable and
renewable energy technologies and

• presses the Government to take further environmental action in the transport
and housing sectors.’’

—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole, Rónán Mullen.
[18 October, 2007]

29. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government to actively embrace human rights
and international humanitarian law by putting maximum pressure on the Chinese
Government to end the genocide and the massive displacement of people in Darfur.’’

—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik.
[18 October, 2007]

30. ‘‘That Seanad Éireann hereby annuls the Cockle (Fisheries Management and
Conservation) (Waterford Estuary) Regulations 2007 (S.I. No. 531 of 2007).’’

—Senators Ivana Bacik, David Norris.
[24 October, 2007]

31. ‘‘That Seanad Éireann;

— commends the Government for its commitment to lifelong learning and upskilling;

— commends its commitment to implementing the National Skills strategy and
improving accessibility to further education; and

— endorses the Government objectives set out in the social partnership document
Towards 2016, the National Development Plan 2007 - 2013 and the National
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Action Plan for social inclusion which identify in particular the benefits of further
education for those from disadvantaged backgrounds.’’

—Senators Donie Cassidy, Martin Brady, Larry Butler, Peter Callanan, Ivor Callely,
John Carty, Maria Corrigan, Mark Daly, John Ellis, Geraldine Feeney, Camillus
Glynn, John Hanafin, Cecilia Keaveney, Tony Kett, Terry Leyden, Marc Mac Sharry,
Lisa McDonald, Francis O’Brien, Brian Ó Domhnaill, Denis O’Donovan, Labhrás
Ó Murchú, Ann Ormonde, Ned O’Sullivan, Kieran Phelan, Jim Walsh, Mary White,
Diarmuid Wilson.

[24 October, 2007]
Leasú:
Amendment:

1. To delete all words after ‘‘Seanad Éireann’’ and substitute the following:

• ‘‘recognising that of the current workforce of 1.43 million, 440,000 have at most
lower secondary education, including 165,000 aged 35 or less;

• recognising participation by Irish adults in ongoing education and training remains
low compared with other EU countries at just 8%;

• noting 500,000 people already at work will need to formally progress by at least
one level under the National Qualifications Framework above their current level
to retain employability;

calls for the Government to:

• increase the number of people in employment that progress by at least one level
under the National Framework of Qualifications by 100,000;

• review literacy commitments under ‘Towards 2016’ to tackle Ireland’s growing
literacy problem;

• provide adequate funding for English language teachers and classes to allow for
effective integration of migrant workers;

• provide sufficient educational and training progression routes for those engaging in
adult education and upskilling; and

• put in place clear mechanisms for the implementation of the National Skills
Strategy.’’

—Senators Fidelma Healy-Eames, Frances Fitzgerald, Paul Bradford, Paddy Burke,
Jerry Buttimer, Paudie Coffey, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Paschal Donohoe,
Nicky McFadden, Eugene Regan, John Paul Phelan, Liam Twomey, Joe O’Reilly.

[23 October, 2007]

16. An Seanad a chur ar athló.
Adjournment of the Seanad.

BILLÍ SEANAID SA DÁIL
Seanad Bills with the Dáil

An Bille chun Onnmhairı́ a Rialú 2007.
Control of Exports Bill 2007.
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An Bille um Cheartas Coiriúil (Cúnamh Frithpháirteach) 2005.
Criminal Justice (Mutual Assistance) Bill 2005.

An Bille um Athchóiriú an Dlı́ Talún agus Tı́olactha 2006.
Land and Conveyancing Law Reform Bill 2006.

An Bille um Eitic in Oifigı́ Poiblı́ (Leasú) 2007.
Ethics in Public Office (Amendment) Bill 2007.

An Bille Cóipchirt agus Ceart Gaolmhar (Leasú) 2007.
Copyright and Related Rights (Amendment) Bill 2007.

PÁIPÉIR A LEAGADH FAOI BHRÁID AN tSEANAID
Papers laid before the Seanad

Reachtúil: Statutory:

1) An Chomhairle Náisiúnta Curaclaim 1) National Council for Curriculum and
agus Measúnachta. Ráitis Airgeadais don Assessment. Financial Statements for the
bhliain dar chrı́och 31 Nollaig, 2006. year ending 31 December, 2006.

2) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 2) Social Welfare (Consolidated Sup-
(Liúntas Leasa Forlı́ontach Comhdhlúite) plementary Welfare Allowance) Regu-
2007 (I.R. Uimh. 412 de 2007). lations 2007 (S.I. No. 412 of 2007).

3) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta 3) Appointment of Special Adviser
(An Tánaiste agus Aire Airgeadais) a (Tánaiste and Minister for Finance) Order
Cheapadh 2007 (I.R. Uimh. 550 de 2007). 2007 (S.I. No. 550 of 2007).

4) An Chomhairle Náisiúnta um Oideachas 4) National Council for Special Education.
Speisialta. Tuarascáil agus Ráitis Airgeadais Report and Financial Statements for year
don bhliain dar crı́och 31 Nollaig, 2006. ending 31 December, 2006.

5) An Biúró um Shócmhainnı́ Coiriúla. 5) Criminal Assets Bureau. Annual
Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Report, 2006.

6) Comhairle na nDámhachtainı́ Ardoidea- 6) The Higher Education and Training
chais agus Oiliúna. Ráitis Airgeadais, 2006. Awards Council. Financial Statements,

2006.

7) Na Rialacháin Ruacan (Iascaigh a Bhain- 7) Cockle (Fisheries Management and
istiú agus a Chaomhnú) (Cuan Dhún Conservation) (Dundalk Bay) Regulations
Dealgan) 2007 (I.R. Uimh. 692 de 2007). 2007 (S.I. No. 692 of 2007).

8) An tOmbudsman Pinsean. Tuarascáil 8) Pensions Ombudsman. Annual Report,
Bhliantúil, 2006. 2006.

9) An Coimisiún um Thoghlaigh. Tuarascáil 9) Constituency Commission. Report on
ar Dháilcheantair agus Toghlaigh Pharlaim- Dáil and European Parliament Constitu-
int na hEorpa, 2007. encies, 2007.

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 1) European Communities (Phytosanitary
(Bearta Fı́teashláintı́ochta) (Bás Tobann Measures) (Sudden Oak Death)
Darach) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 673 de (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
2007). 673 of 2007).
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2) Daonáireamh, 2006. Imleabhar 10 — 2) Census, 2006. Volume 10 — Education
Oideachas agus Cáilı́ochtaı́. and Qualifications.

3) Meastachán Forlı́ontach don bhliain dar 3) Estimate. Supplementary, for the year
crı́och 31 Nollaig 2007: — Vóta 30. Cumar- ending 31 December 2007: — Vote 30.
sáid, Muir agus Acmhainnı́ Nádúrtha Communications, Marine and Natural
(\1,000). Resources (\1,000).

4) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 4) Criminal Justice (Terrorist Offences) Act
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 2005 (Section 42(2)) (Usama bin Laden, the
(Alt 42(2)) (Usama bin Laden, lı́onra Al- Al-Qaida network and the Taliban)
Qaida agus an Talaban) (Smachtbhannaı́ (Financial Sanctions) Regulations (No. 3)
Airgeadais) (Uimh. 3) 2007 (I.R. Uimh. 695 2007 (S.I. No. 695 of 2007).
de 2007).

5) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas 5) Criminal Justice (Terrorist Offences) Act
Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 2005 (Section 42(6)) (Usama bin Laden, the
(Alt 42(6)) (Usama bin Laden, lı́onra Al- Al-Qaida network and the Taliban)
Qaida agus an Talaban) (Smachtbhannaı́ (Financial Sanctions) Regulations (No. 3)
Airgeadais) (Uimh. 3) 2007 (I.R. Uimh. 696 2007 (S.I. No. 696 of 2007).
de 2007).

6) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 6) European Communities (Control of
(Orgánaigh a Bheadh Dı́obhálach do Organisms Harmful to Plants and Plant
Phlandaı́ agus do Tháirgı́ Plandaı́ a Rialú) Products) (Amendment) (No. 2) Regu-
(Leasú) (Uimh. 2) 2007 (I.R. Uimh. 674 de lations 2007 (S.I. No. 674 of 2007).
2007).

7) Ionchas Réamh-Bhuiséid. Deireadh 7) Pre-Budget Outlook. October, 2007
Fómhair, 2007 ina gcorpraı́tear Meastacháin incorporating Pre-Budget Estimates for
Réamh-Bhuiséid i gcomhair Seirbhı́sı́ Public Services, 2008.
Poiblı́ 2008.

8) Coimriú ar an Dealramh Réamh-Bhui- 8) Summary of Pre-Budget Outlook
séid maraon le Meastacháin Réamh-Bhui- incorporating Pre-Budget Estimates for
séid le haghaidh Seirbhı́sı́ Poiblı́. Deireadh Public Services. October, 2007.
Fómhair, 2007.

9) Athbhreithniú Caiteachais ar an Scéim 9) Expenditure Review of the Scheme of
um Chúnamh Infheistı́ochta do Bhainistiú Investment Aid for Farm Waste Manage-
Dramhaı́ola Feirme a oibrı́onn an Roinn ment operated by the Department of Agri-
Talmhaı́ochta agus Bia. culture and Food.

10) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 10) European Communities (Pesticide
(Iarmhair Lotnaidicı́dı́) (Leasú) (Uimh. 2) Residues) (Amendment) (No. 2) Regu-
2007 (I.R. Uimh. 685 de 2007). lations 2007 (S.I. No. 685 of 2007).

Wt. 27450. 289. 10/07. Cahill. (X51591). Gr. 30-15.


	Public Business
	Public Business
	Seanad Bills with the Dail
	Papers laid before the Seanad

